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PALABRAS    PRELIMINARES 


Este  informe  sobre  un  Plan  Regulador  para  la  ciudad  de  San  Miguel 
está  expresado  en  términos  corrientes  para  su  divulgación  general.  Es 
el  resumen  de  estudios  detallados,  elaborados  en  el  término  de  seis  meses 
los  cuales  fueron  presentados  al  Sr.  Ministro  de  Obras  Públicas  de  la  Re- 
pública de  El  Salvador,  ante  las  autoridades  y  público  en  la  ciudad  de  San 
Miguel,  en  Septiembre  de  1952,  en  una  exhibición  que  incluyó  una  serie 
de  informes  técnicos  y  mapas,  planos  y  diagramas. 

Fué  el  propósito  de  este  estudio  dar  comienzo  a  un  programa  de  pla- 
nificación para  ser  llevado  a  cabo  posteriormente  por  el  Gobierno  Na- 
cional y  Municipal  a  través  de  sus  propios  departamentos. 

El  informe  que  sigue  a  continuación  ha  sido  dividido  en  cuatro  sec- 
ciones. La  primera  y  segunda  sección  contienen  información  de  índole 
general  sobre  el  país,  la  .región  y  el  Departamento  de  San  Miguel.  La  ter- 
cera sección  entra  a  considerar  en  detalle  la  estructura  presente  de  la 
ciudad,  su  población,  uso  del  terreno,  edificaciones,  industrias  y  servicios 
comunales,  mientras  en  la  cuarta  sección  se  presentan  los  principales  ele- 
mentos del  Plan  Regulador  propuesto. 

La  documentación  preparada  fué  en  líneas  generales,  la  siguiente: 

1)  Exhibición  del  Plan  Regulador. — Consistió  en  una  serie  de  40  gra- 
bados a  todo  color  explicando  en  detalle  el  estudio,  análisis  y  recomen- 
daciones, realizado  para  la  ciudad  de  San  Miguel. 

2)  Atlas  de  mapas  de  la  ciudad  y  la  región.  Una  serie  de  planos  que 
incluyen  entre  otros,  mapas  que  muestran  la  localización  de  las  construc- 
ciones, calles,  perfiles,  subdivisión  actual  del  terreno  y  uso  de  terreno,  de- 
rechos de  vía,  servicios  de  cloacas,  agua,  etc. 

3)  Informe  acerca  del  sistema  propuesto  para  el  drenaje  de  aguas 
pluviales. — Proyecto  para  el  sistema  de  drenaje  de  aguas  pluviales  inclu- 
yendo el  sistema  de  canales  que  contribuyan  a  aliviar  el  problema  actual. 

4)  Informe  sobre  el  sistema  de  instalaciones  sanitarias. — El  sistema 
fué  diseñado  para  hacer  uso  de  las  instalaciones  existentes. 

5)  Informe  sobre  el  nuevo  sistema  propuesto  para  calles,  pavimen- 
tación, iluminación  de  calles  y  suministro  de  agua. — El  sistema  de  calles 
propuesto  se  indicó  en  mapas  que  muestran  los  derechos  de  vía,  secciones 
y  per-files  de  calles,  pavimentación  por  etapas,  retiros,  detalles  típicos 
de  las  intersecciones,  iluminación  de  calles  propuestas  y  una  revisión  de 
los  sistemas  de  suministro  de  agua  ya  estudiados  por  la  Pitometer  Co. 

6)  Recomendaciones  para  la  organización  de  un  Comité  de  Planifi- 
cación.— Explica  brevemente  las  bases  para  organizar  un  Comité  de  Pla- 
nificación y  recomendaciones  sobre  la  forma  de  constituirlo. 

Los  textos  en  español  y  en  inglés  no  son  exclusivamente  una  tra- 
ducción. Teniendo  en  cuenta  que  este  informe  fué  preparado  para  San 
Miguel  y  El  Salvador  se  da  por  sentad»  que  el  interés  que  puede  ofrecer 
al  lector  en  inglés  será  de  carácter  muy  especial,  por  lo  tanto  el  texto  en 
inglés  es  un  breve  sumario  de  los  aspectos  fundamentales  de  los  problemas 
de  planificación  característicos. 

Los  Arquitectos  Urbanistas  Sres.  Larry  Reich  y  Wilson  Garcés  lle- 
varon a  cabo  este  estudio  con  la  colaboración  de  personal  local  y  prepa- 
raron el  material  para  su  presentación.  Todo  el  trabajo  fué  realizado  en 
El  Salvador  incluyendo  la  impresión  de  este  informe. 


FOREWORD 


The  folloiuing  report  on  a  Master  Plan  for  the  City  of  San  Miguel  is  set 
forth  in  popular  terms  for  general  distribution.  It  has  been  tafeen  from  the 
detailed  studies,  maps,  charts  and  diagrams  evolved  during  a  six-month's  plan- 
ning  study  which  zúas  presented  to  the  Minister  of  Public  Works  and  to  the 
officials  and  people  in  the  city  in  September  1952  in  the  form  of  an  exhibition 
and  a  series  of  technical  reports  and  maps. 

The  purpose  of  the  study  loas  to  initiate  a  planning  program  which  would 
then  be  carried  on  by  the  national  and  municipal  governments  loith  their  own 
technicians  on  a  continuing  basis. 

The  report  has  been  divided  into  four  sections.  The  first  and  second  are 
of  a  general  nature  describing  the  country,  the  región,  the  department  of  San 
Miguel.  The  third  section  is  concerned  toith  the  details  of  the  city  structure,  its 
buildings,  industries  and  community  facilities,  tohile  the  fourth  section  is  an 
expansión  of  the  major  elements  of  the  proposed  Master  Plan  including  proposed 
utility  improvements. 

The  documentation  prepared  consisted  of  the  following: 

1)  An  Exhibition  of  the  Master  Plan,  consisting  of  a  series  of  40  charts  in 
color  with  text  presenting  in  detall  the  analysis  and  propasáis  that  grew  out  of 
the  study. 

2)  An  Atlas  of  the  City  and  Regional  Maps.  A  collection  of  the  basic  maps 
vital  to  an  understanding  of  the  city  today  and  to  its  future  developments  put 
together  for  the  first  time  in  standard  format.  Included  among  others  in  this 
series  were  maps  showing  house  numbers  and  street  ñames,  contours,  present 
subdivisión  and  lund  use,  existing  street  right  of  way,  etc. 

3)  A  study  of  the  Proposed  Storm  Drainage  System  illustrated  by  plans, 
sections,  typical  details  and  profiles  of  storm  sewer  Unes. 

4)  A  study  of  the  Sanitary  Sewer  System.  Existing  installatíons,  the  sise 
and  location  of  the  proposed  sewer  Unes  are  indicated  in  detailed  maps  and  engi- 
neering  draivings. 

5)  A  study  of  the  Proposed  Street  system,  Paving,  Street  Lighting  and  Water 
Supply  presented  on  maps  indicating  rights  of  way,  street  sections  and  profiles, 
paving  by  stages,  setback  Unes,  typical  details  of  inter sections,  proposed  street 
lighting,  etc. 


6)  A  Memorándum  on  the  Organization  of  a  Planning  Commission.  Brief 
explanation  of  the  basis  for  organizing  a  planning  commission  and  its  role  in 
implementing  proposals. 

The  text  in  Spanish  and  English  herein  is  not  strictly  a  matter  of  translution. 
Since  the  report  was  made  for  the  people  of  San  Miguel  and  El  Salvador,  it  is 
assumed  that  the  English  reader's  interest  is  a  limited  one,  therefore  the  English 
text  is  a  summary  touching  only  upon  the  broader  aspeets  of  the  study. 

Mr.  Larry  Reich  and  Mr.  Wilson  Garces,  with  the  assistance  of  local  personnel, 
developed  the  study  and  prepared  the  material  for  presentation.  All  of  the  work 
was  done  in  El  Salvador  including  the  printing  of  this  report. 
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INTRODUCTION 


El  Salvador  faces  the  challenge  of  developing  a 
program  directed  toward  the  prevention  of  those  ills 
tliat  inevitably  accompany  the  rapid  growth  oí  cities, 
Many  oí  its  cities  are  very  oíd,  and  although  they 
have  grown  relatively  slowly,  it  is  now  evident  that 
they  will  develop  f áster  than  heretofore.  "With  im- 
provements  in  medical  care  and  sanitation  there  will 
be  a  lengthening  of  the  span  of  Ufe  and  an  aecelar- 
ation  in  the  natural  increase  in  population. 

In  uddition,  there  is  and  will  continué  to  be  a 
large  movement  of  people  away  from  the  rural  cen- 
tén lo  the  cities.  Although  this  in  itself  may  be  a 
desirable  thing,  because  it  moves  people  from  áreas 
where  their  productive  power  is  limited  to  those  in 
which  their  potential  productivity  can  be  very  great, 
it  also  causes  the  dislocation  and  obsolescence  of  many 
elements  of  the  existing  cities.  No  doubt  there  will 
be  an  even  greater  increase  in  population  in  this 
área,  already  one  of  the  most  crowded  in  the  Western 
Hemisphere,  and  as  a  result  new  maladjustments  in 
the  social  and  economic  structure  of  the  country  will 
appear. 

Techniques  and  procedures  must  be  evolved  to  cope 
with  this  change  in  the  settlement  pattern  of  the 
country  and  sound  plans  formulated  for  future  de- 
velopment.  At  present,  when  the  industrialization  oí 
El  Salvador  is  in  its  early  stages,  the  time  is  parti- 
cularly  auspicious  for  the  integration  and  planned 
development  of  the  industrial,  economic  and  social  Ufe 
of  the  cities  and  rural  áreas  of  the  country. 

This  report  is  a  beginning  in  the  creation  of  a  bet- 
ter  framework  for  urban  Ufe  as  applied  to  San  Mi- 
guel, one  of  the  oldest  cities  of  El  Salvador. 


La  ciudad  es  su  gente. 

La  estructura  física  no  es  sino  el  cascarón  que  la  sociedad  ha 
moldeado  a  través  del  tiempo. 

Planificar  es  coordinar  actividades  humanas  en  tiempo  y  espa- 
cio, en  función  de  ambiente,  ocupación  y  personas,  modificando 
y  reubicando  los  elementos  para  servir  mejor  a  la  comunidad. 
Requiere  edificaciones  apropiadas  para  alojamiento,  industria, 
servicios  públicos  y  obras  de  ingeniería. 


INTRODUCCIÓN 


Las  ciudades  de  El  Salvador  se  ven  hoy  frente 
a  la  necesidad  de  crear  un  sistema  y  una  técnica 
que  les  permitan  resolver  los  problemas  de  urba- 
nización que  encara  el  país  a  fin  de  que  el  cambio 
gradual  en  la  distribución  de  la  población  pueda 
ser  encausado  oportunamente. 

Esta  tendencia  hacia  la  urbanización  (1) 
es  el  resultado  de  la  industrialización  del  país,  por 
lo  tanto  los  esfuerzos  a  estimular  dicha  indus- 
trialización deben  analizarse  tomando  en  cuen- 
ta los  consecuentes  problemas  que  inevitablemen- 
te se  ocasionan  como  resultado  de  este  proceso- 
En  esta  temprana  etapa,  cuando  la  industriali- 
zación del  pais  comienza  a  vislumbrarse  y  se  está 
planeando,  existe  una  gran  oportunidad  para 
asegurar  la  creación  de  un  marco  deseable  de  ac- 
tividades que  permitan  el  desarrollo  y  crecimien- 
to futuro  de  las  ciudades  del  país  en  forma  orgá- 
nica y  ordenada.  Esta  demanda  para  proveer  un 
marco  de  actividades  para  la  futura  vida  urbana 
puede  sólo  ser  acometida  mediante  la  planifica- 
ción tanto  de  las  áreas  urbanas  como  rurales. 

Muchas  de  las  ciudades  en  El  Salvador  son 
muy  antiguas  y  han  venida  creciendo  en  el  pasado 
a  un  ritmo  relativamente  lento,  pero  es  evidente 
que  este  crecimiento  de  las  ciudades  salvadoreñas 
será  cada  vez  más  rápido.  Con  más  y  mejores  ser- 
vicios médicos  y  mejores  condiciones  sanitarias 
que  prolongarán  la  vida  y  reducirán  la  mortali- 
dad infantil,  el  crecimiento  de  la  población  será 


mucho  mayor  que  hasta  el  presente.  Esto  signi- 
fica que  un  número  cada  vez  mayor  poblará  áreas 
que  ya  son  unas  de  las  más  densas  en  el  hemisfe- 
rio. Paralelamente  a  ese  crecimiento  de  la  pobla- 
ción es  lógico  suponer  que  se  producirá  un  con- 
siderable desarrollo  de  la  urbanización  en  el  país. 

Existen  hoy  día  y  continuarán  en  el  futuro 
movimientos  migratorios  del  campo  y  comunida- 
des rurales  hacia  la  ciudad.  Si  bien  estos  movi- 
mientos hacia  las  ciudades  puedan  considerarse 
deseables  por  cuanto  trasladan  a  personas  de 
áreas  donde  el  poder  de  productividad  es  limitado, 
a  ctras  áreas  donde  la  potencialidad  de  produc- 
ción puede  ser  muy  grande,  pero  al  mismo  tiempo 
pueden  dar  como  resultado  el  desequilibrio  y  des- 
integración de  muchos  de  los  elementos  de  la 
ciudad. 

La  urbanización  de  una  región  es  un  proceso 
que  trae  consigo  muchcs  problemas.  Generalmente 
acarrea  una  rápida  invalidación  de  la  estructura 
física  de  la  ciudad,  que  está  tratando  de  adap- 
tarse a  la  nueva  escala  para  pcdsr  servir  a  más 
y  más  gente  y  al  mismo  tiempo  dedicándose  a 
variadas  y  más  complejas  actividades  que  aquellas 
que  fueron  previstas  cuando  las  ciudades  se  ori- 
ginaron. 

Las  lotizac-'ones  con  fines  puramente  es- 
peculativos derivan  en  parcelaciones  del  suelo  sin 
control  y  en  extensiones    antieconómicas    de  ca- 


lles, instalaciones  sanitarias,  agua,  luz,  etc.,  que 
al  fin  resultan  en  la  formación  de  núcleos  sin  ca- 
rácter y  sin  los  servicios  requeridos  para  vivir. 
Esto  se  evitaría  con  una  planificación  basada  en 
un  minucioso  análisis  previo. 

Las  puntos  neurológicos  del  hacinamiento  y 
superarrendamiento  se  encuentran  en  las  áreas 
deterioradas  por  la  demanda  de  vivienda  pobre, 
sin  exigencias  de  higiene  y  habitación.  El  pro- 
pietario o  les  propietarios  de  tugurios  no  se  in- 
teresan ni  les  importa  la  remodelación  sana  de 
sus  propiedades,  pues  librados  de  inversiones  en 
ellas,  las  ganancias  son  pingües.  Estas  áreas  de- 
terioradas actúan  s:bre  los  habitantes  en  la  for- 
ma más  nefasta,  deformando  los  más  estimables 
valores  humanos;  en  ellas  la  enfermedad,  el  cri- 
men, el  resentimiento  social,  la  ociosidad,  se  en- 
raizan en  la  niñez  desde  la  cuna  para  deformarla 
y  perderla  como  fuerza  sana  para  la  nación.  Este 
es  uno  de  los  muchos  problemas  que  crea  el  de- 
sarrollo caótico  de  la  ciudad,  que  sin  la  protección 
de  los  poderes  públicos  en  beneficio  de  los  inte- 
reses de  la  colectividad,  no  podrán  ser  subsanados. 


(11  Nota:  La  palabra  •urbanización"  en  este  caso  signifi- 
ca "crecimiento  de  la  población  urbana",  o  sea,  crecimien- 
to de  todas  las  ciudades  aunque  éstas  se  desarrollen  espon- 
táneamente sin  otros  servicios  accesorios. 
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PROBLEMS  OF   THE    CITY 
TODAY 


The  problems  confronting  San  Miguel  ut  present 
are  iypical  of  most  cities  in  El  Salvador  and  Central 
America.  Hoioever,  the  full  impact  of  those  raalad- 
justments  which  have  resulted  from  twentieth  cen- 
tury  activities  being  forced  into  un  obsolete  frameioork, 
has  not  yet  been  felt.  It  is  clearly  evident  that  it  is 
necessary  to  formúlate  a  plan  now  for  the  solution  of 
certain  pressing  problema  such  as  the  following. 

Assuminy  that  the  present  trends  continué,  there 
will  be  an  acceleration  of  the  movement  of  people  to 
the  cities  resulting  in  more  and  more  slums,  more 
congestión  on  the  streets,  and  ever-increasing  need 
for  community  facilities. 

Three-fourths  of  the  present  inhabitants  of  the 
eity  of  San  Miguel  are  very  badly  housed:  more  than 
60%  Uve  in  dwelling  units  consisting  of  only  one  room 
and  80%  Uve  in  mesones.* 

The  use  of  land  in  many  sections  of  the  eity  is 
incompatible  with  the  predominant  activity  in  the 
surrounding  neighboring  áreas.  For  example,  the  lo- 
cation  of  industries  such  as  tanneries,  slaughter  hou- 
ses.  etc.,  objectionable  in  themselves  because  of 
odor  and  filth,  is  such  that  many  residential  sectors 
of  the  eity  are  at  present  unfit  to  Uve  in. 

Sanitation  is  a  major  problem:  utilities  such  as 
sanitary  seioers,  storm  drains,  water  supply,  street 
lighting  and  garbage  disposal,  are  inadequate  to  meet 
mínimum  health  and  safety  standards. 

The  rapid  substitution  of  motor  vehicles  for  ani- 
mal-draivn  vehicles  cánnot  do  othenvise  than  result 
in  eonflict  and  congestión  in  traffic.  Moreover,  the 
streeis  are  narrow  and  poorly  paved  and  allow  for 
little  flexibility  in  use  and  are  therefore  inadequate. 

Community  facilities  such  as  parks,  playgrounds, 
schools  and  markets  are  insufficient  in  number  and 
sise  and  are  poorly  located  to  serve  the  needs  of  the 
people. 

Because  there  are  no  zoning  laws,  subdivisión 
regulations  and  buüding  codes,  much  of  the  construc- 
tion  has  been  inadequate  and  often  unsafe,  particu- 
larly  in  view  of  the  frequeney  of  earthquakes.  Buil- 
dings  are  constructed  so  cióse  to  each  other  and  to 
the  edge  of  the  pavement  of  the  narrow  streets  that 
they  get  little  light  and  air. 


PROBLEMAS  ACTUALES  DE  LA  CIUDAD 


^Mesones  are  múltiple  dwellings  containing  single  rooms. 
each  oceupied  by  a  family,  with  cooking  facilities  in  an 
open  court  serving  as  the  social  space,  and  having  limited 
sanitary  facilities  each  used  by  a  large  number  of  families. 


Los  problemas  que  confronta  San  Miguel  hoy 
día  son  típicos  de  la  mayor  parte  de  las  ciudades 
en  El  Salvador  y  Centro  América.  Sin  embargo, 
en  El  Salvador  no  se  ha  sentido  aún  todo  el  im- 
pacto del  desajuste  que  resulta  cuando  las  activi- 
dades de  la  vida  contemporánea  son  forzadas  den- 
tro de  una  estructura  urbana  decadente- 

En  el  futuro,  suponiendo  que  los  rumbos  pre- 
sentes no  se  cambien  por  fuerzas  externas,  se  ace- 
leraría en  El  Salvador  el  movimiento  migratorio 
hacia  las  ciudades,  dando  como  resultado  la  for- 
mación y  crecimiento  de  más  y  más  áreas  insa- 
lubres, más  congestionamiento  en  las  calles,  ma- 
yores necesidades  en  los  servicios  comunales. 

La  rápida  substitución  de  los  vehículos  de 
tracción  animal  por  vehículos  de  motor  no  puede 
resultar  en  otra  cosa  que  en  mayores  conflictos  y 
problemas  de  tránsito. 

En  San  Miguel  es  aparente  la  necesidad  de 
iniciar  un  plan  para  acometer  la  solución  de  pro- 
blemas apremiantes  que  no  pueden  ser  relegados 
más,  como  por  ejemplo: 

Las  tres  cuartas  partes  de  la  población  tie- 
nen muy  malas  viviendas  consistentes  en  su  ma- 
yoría de  un  sólo  cuarto;  el  80%  vive  en  mesones. 

Servicios  tales  como  el  de  cloacas,  drenajes, 
agua  potable,  eliminación  de  basuras,  son  com- 
pletamente inadecuados. 

Sólo  una  quinta  parte  de  la  ciudad  tiene 
cloacas;  una  tercera  parte  agua  potable  y  luz; 
una  cuarta  parte  de  las  calles  están  empedradas, 
sólo  dos  tienen  pavimentos  adecuados  y  los  peato- 


nes se  ven  expuestos  a  constantes  peligros  por  la 
faha  de  aceras.  No  existe  sistema  alguno  de  dre- 
naje de  aguas  lluvias  las  que  corren  a  torrentes 
por  las  calles,  destruyéndolas. 

Servicios  comunales  como  parques,  campos 
de  juegos,  escuelas,  mercados,  etc.,  son  comple- 
tamente insuficientes  en  tamaño  y  número  para 
servir  las  necesidades  de  la  población. 

Las  instalaciones  industriales  están  disper- 
sas por  toda  la  ciudad  existiendo  industrias  ta- 
les como  tenerías  y  aserraderos  en  sectores  resi- 
denciales, obligando  a  la  población  a  vivir  sopor- 
tando constantes  malos  olores  y  ruidos  fastidio- 
sos. En  general  muchos  de  los  usos  actuales  del 
terreno  son  incompatibles  con  los  de  ¡as  áreas  ve- 
cinas. 

Las  edificaciones  se  hacen  sin  ningún  con- 
trol o  supervigilancia  y  la  seguridad  de  sus  ocu- 
pantes y  transeúntes  no  está  protegida;  los  edi- 
ficios están  construidos  muy  cerca  unos  a  otros, 
tan  pegadas  a  las  calles  de  por  sí  angostas  que 
éstas  se  tornan  obscuras  e  inhóspitos  pasajes,  sin 
dejar  suficientes  espacios  para  la  iluminación  y 
ventilación  de  las  habitaciones. 

Felizmente,  el  florecimiento  de  la  economía 
nacional,  la  existencia  de  un  enorme  número  de 
estructuras  viejas  que  existen  en  la  ciudad  y  que 
irremediablemente  pronto  tendrán  que  ser  reem- 
plazadas, hacen  hoy  la  época  oportuna  para  ini- 
ciar un  plan  de  mejoramiento  y  rehabilitación 
para  la  ciudad,  que  redundará  en  un  mejor  am- 
biente y  en  una  vida  más  saludable- 


THE  MASTER  PLAN 


The  Master  Plan  of  San  Miguel  provides  a  oasis 
for  changing  the  exisiing  outmoded  urban  pattern  o1 
the  city  into  a  form  which  will  make  for  a  healthy 
environment  for  its  people,  their  present  activities  and 
future  needs.  This  study  has  necessarily  taken  into 
consideration  the  operational  and  economic  aspeets 
of  the  urban  área,  as  well  as  those  aesthetic 
and  social  gualities,  all  of  which  are  responsible  for 
the  unigue  character  of  San  Miguel. 

It  is  hoped  that  this  study  of  one  city  of  the  Re- 
publie  will  establish  a  precedent  of  procedure  and 
method  for  the  replanning  of  other  cities  of  the 
country.  This  is  essentially  a  preliminary  proposal 
establishing  the  foundation  for  further  studies  of 
greater  scope  and  detall.  The  need  for  an  immediate 
program  to  improve  the  sanitary  system  and  the 
street  system  is  so  great  in  San  Miguel  that  it  appear- 
ed  desirable  to  develop  both  a  Master  Plan  and  a 
Plan  of  Utilities  simultaneously.  Although  this  pro- 
cedure differs  somewhat  from  that  usually  followed, 
it  has  the  advantage  of  being  immediately  useful  in 
solving  the  most  pressing  problems  in  a  manner  con- 
sisten! with  the  planned  future  development  of  the 
city. 

The  study  is  divided  into  four  stages:  survey,  eva- 
luation,  formulation  of  plan,  and  implementation. 

The  área  of  study  covers  the  total  urban  complex 
including  the  surrounding  región  and  the  oriental 
zone.  The  Master  Plan  toas  formulated  after  an  ana- 
lysis  of  tabulated  facts  and  observation  of  local  con- 
ditions.  It  utilizes  existing  facilities  wherever  possible 
and  delineates  which  áreas  should  be  used  for  resi- 
dential,  industrial,  commercial,  and  civic  purposes. 

The  Master  Plan  is  consistent  with  the  present 
economic  and  technical  ability  of  the  people  of  El  Sal- 
vador at  the  same  time  it  provides  for  their  future 
needs.  The  plan  will  become  a  vital  forcé,  guiding 
the  groioth  of  the  country,  only  through  implemen- 
tation of  its  propasáis  by  governmental  agencies  and 
the  active  interest  and  understanding  cooperation  of 
the  citizenry. 

Following  are  the  general  recommendations  stated 
in  very  broad  terms.  Details  and  methods  of  imple- 
mentation are  dealt  with  later  in  this  report. 

1.  A  program  of  urban  redevelopment  should  be  im- 
mediately initiated  in  arder  to  clear  out  slum  áreas 
and  provide  decent  housing  for  all  the  people. 

2.  Scheduled  utilities  such  as  the  construction  of  san- 
itary and  storm  sewer  system,  water  supply  and 
lighting  should  be  designed  to  fulfill  future  as  well 
as  present  needs. 

3  The  transportation  system  should  be  improved  to 
meet  present  traffic  requirements  and  to  provide 
for  future  growth  of  the  population. 

4.  A  system  of  land  use  controls  aimed  toward  a 
gradual  and  orderly  change  of  the  city  structure 
should  be  instituted. 

5.  Legislation  should  be  passed  covering  the  regula- 
tion  of  land  subdivisión  and  mínimum  standards 
of  construction. 


sis 
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El  Plan  Regulador  de  San  Miguel  sienta  las 
bases  para  crear  mediante  un  proceso  evolutivo, 
un  buen  marco  de  acción  para  el  desarrollo  de  las 
actividades  presentes  y  de  desarrollo  futuras. 
Para  sentar  estas  bases  es  necesario  considerar 
no  sólo  los  aspectos  funcionales  o  económicos  del 
mecanismo  mismo,  sino  también  aquellos  intan- 
gibles como  sociales  y  estéticos  que  son  los  que  re- 
almente modelan  el  carácter  de  la  ciudad. 

"Planificación  implica  la  coordinación  de  ac- 
tividades humanas  en  tiempo  y  espacio  basándose 
en  el  conocimiento  de  hechos  sobre  lugar,  trabajo 
y  personas.  Implica  la  modificación  y  relocación 
de  ciertos  elementos  del  medio  con  el  propósito  de 
aumentar  los  servicios  a  la  comunidad ;  esto  re- 
quiere de  la  construcción  de  estructuras  apropia- 
das —  viviendas,  plantas  industriales,  mercados, 
trabajos  hidráulicos,  represas,  puentes,  villas, 
ciudades  —  para  albergar  las  actividades  de  la 
comunidad  y  permitir  el  desenvolvimiento  de  to- 
das las  funciones  necesarias  en  forma  tempera- 
da y  ordenada".   (1) 

Si  bien  fué  concebido  primariamente  a  ser 
simplemente  una  guía  para  desarrollar  los  planes 
de  instalaciones  sanitarias,  hacíase  necesario  que 
ciertos  aspectos  de  la  ciudad  de  San  Miguel  sean 
estudiados  con  más  detalle  de  lo  que  normalmente 
se  hace  en  estudios  preliminares  de  este  orden. 

En  muchas  ciudades  de  América  Latina,  don- 
de el  desarrollo  de  los  servicios  públicos  no  ha  ido 
paralelamente  al  crecimiento  urbano,  antes  de 
efectuar  una  planificación  aislada  de  ellos,  es  ne- 
cesario investigar  primero,  sobre  todo  aquellos 
otros  problemas  urbanos  que  aparentemente  pa- 
recen no  tener  conexión,  pero  que  permiten  deter- 
minar las  tendencias  del  crecimiento  futuro  los 
que  analizados  a  base  de  estudios  objetivos  e  ín- 
tegramente realizados,  permitirán  soluciones  más 
económicas  y  que  se  acomoden  mejor  a  las  con- 
diciones del  mañana. 

Sería  deseable  que  estos  estudios  sobre  San 
Miguel  puedan  sentar  un  precedente  de  investi- 
gación, análisis  y  planificación,  y  que  estos  pro- 
cedimientos puedan  ser  seguidos  y  aplicados  en 
otras  ciudades  del  país. 

El  proceso  de  planificación  en  sí  mismo  inclu- 
ye cuatro  etapas :  investigación,  evaluación  de  las 
necesidades,  formulación  del  Plan,  adopción  e  im- 
plementación. 


(1)     Lewis  Mumford,   Culture   of  Cities. 


EL   PLAN   REGULADOR 


Investigación 

La  primera  etapa  de  la  investigación  tiende 
a  descubrir  aquellos  factores  que  intervienen  en 
la  vida  urbana,  tanto  mediante  exploraciones  vi- 
suales en  el  terreno  como  mediante  el  análisis 
estadístico  y  censal. 

El  área  de  interés  no  puede  limitarse  a  la  ciu- 
dad misma,  deberá  abarcar  a  toda  la  compleja 
estructura  de  la  región  de  la  que  forma  parte,  y 
debe  de  comprender  el  análisis  de  las  actividades 
cívicas  tanto  como  el  de  los  factores  físicos. 

La  necesidad  de  ciertas  medidas  y  las  razones 
para  cambios  sólo  saltan  a  la  vista  cuando  los  he- 
chos y  observaciones  han  sido  ordenadamente  pre- 
sentados en  forma  gráfica. 

Debe  comprenderse  y  tenerse  presente  que  la 
ciudad  es  un  ente  dinámico,  que  consecuentemen- 
te, la  labor  de  planificación  deberá  ser  igualmen- 
te un  proceso  continuo.  Por  consiguiente,  la  in- 
vestigación no  puede  terminar  una  vez  que  se  ha 
llegado  a  ciertas  conclusiones  o  haberse  efectuado 
ciertas  recomendaciones ;  por  lo  contrario  la  in- 
vestigación deberá  persistir  y  formar  parte  del 
continuado  proceso  de  planificación,  convirtién- 
dose en  no  sólo  un  medio  de  mantener  a  la  po- 
blación alerta  de  los  cambios  que  sufre  la  comu- 
nidad sino  también  mantener  al  día  la  informa- 
ción en  que  se  basa  la  planificación. 

Se  ha  tratado  de  determinar  y  encontrar  los 
factores  nacionales  y  regionales  que  van  a  pesar 
en  el  futuro  de  la  ciudad,  revisando  informes  y 
estudios  de  carácter  nacional  e  integrando  las  re- 
comendaciones anteriores  que  pudieran  tener  de- 
cisiva influencia  en  la  planificación  de  San  Miguel. 

Se  han  analizado  los  datos  censales  tanto  de- 
mográficos como  de  la  vivienda.  Luego  la  IBEC 
ha  efectuado  un  nuevo  censo  de  población  que  per- 
mite conocer  la  distribución  de  la  población  en  la 
ciudad,  ha  investigado  la  ocupación,  economía,  in- 
dustrias, comercio  y  educación  de  la  población. 
Ha  efectuado  investigaciones  en  cuanto  al  uso  del 
terreno,  condiciones  de  los  edificios,  las  condicio- 
nes del  tránsito,  tipos  de  transportes;  ha  realiza- 
do un  detallado  análisis  de  los  servicios  sanita- 
rios, agua,  clcacas,  luz,  etc. 

(Continúa  en  la  siguiente  página). 


EL  PLAN  REGULADOR 

(continuación  ) 

Evaluación  de  las  Necesidades 

El  proceso  de  planificación  es  un  proceso  se- 
lectivo que  demanda  evaluación  y  selección. 

Hay  muchas  posibilidades  y  soluciones  para 
cada  problema.  La  solución  escogida  deberá  con- 
templar las  necesidades  inmediatas,  pero  con  una 
amplia  visión  del  futuro. 

Esta  etapa  deberá  dar  atención  a  las  tenden- 
cias de  desarrollo  existentes  las  que  no  pueden 
ser  ignoradas,  y  sí  analizadas  en  relación  a  sus 
conveniencias. 

Las  simples  cifras  estadísticas  recogidas  en  la 
etapa  precedente  son  aquí  estudiadas,  combinadas 
y  relacionadas  en  forma  que  refleje  los  aspectos 
dinámicos  de  la  vida  urbana. 

Las  deficiencias  existentes  son  la  base  para 
estudiar  las  reorganizaciones  a  introducir  y  para 
proponer  la  creación  de  nuevas  facilidades  que 
restablezcan  la  armonía  deseada. 

En  el  caso  de  San  Miguel  se  ha  tomado  en 
cuenta  no  solamente  los  estandards  generalmente 
aceptados  sino  más  bien  las  condiciones  del  medio 
para  que  no  resulte  en  trasplantes  de  criterios  o 
¡deas  inaplicables  en  el  caso  concreto. 

Formulación  del  Plan 

La  tercera  etapa  corresponde  al  proceso  de 
dar  forma  física  y  dimensión  tangible  e  integra- 
da a  los  diversos  elementos.  Es  la  síntesis  de  nue- 
vas ideas  y  hechos  existentes ;  es  en  base  de  he- 
chos conocidos,  tendencias  manifiestas,  necesida- 
des estimadas,  propósitos  formulados  mediante 
procedimientos  críticos  que  se  puede  establecer  y 
planear  el  nuevo  panorama  urbano. 

"El  Plan"  no  puede  conceptuarse  final.  Lo  pla- 
neado no  es  un  área,  o  la  localización  de  ciertos 
elementos ;  más  bien  son  actividades  las  planea- 
das, si  éstas  con  el  tiempo  cambian,  el  plan  debe- 
rá igualmente  cambiar. 

El  urbanista  no  está  tratando  de  crear  un  mol- 
de al  cual  la  sociedad  deberá  acomodarse,  por  lo 
contrario  está  tratando  de  descubrir  las  fuerzas 
que  participan  en  la  modelación  de  la  estructura 
de  la  ciudad,  cambiando  éstas,  lógicamente  habrá 


que  interpretarlas  convenientemente.  Es  aquí  don- 
de aparece  la  verdadera  razón  para  mantener  el 
proceso  de  planificación  como  un  proceso  di- 
námico. 

El  plan  propuesto  para  San  Miguel  es  simple 
y  puede  resumirse  en : 

1)  Rehabilitación  de  las  áreas  urbanas,  con 
énfasis  en  el  problema  de  la  vivienda. 

2)  Servir  a  la  población  adecuadamente  con 
los  sistemas  de  agua,  drenaje  y  luz. 

3)  Remodelación  del  sistema  viario,  mediante 
la  regulación  de  derechos  de  vía. 

4)  Zonificación  de  la  ciudad. 

5)  Legislar  la  subdivisión    de    parcelas    y  la 
construcción  de  edificios. 

Adopción  e  Implementación 

Debe  comprenderse  que  el  proceso  de  planifi- 
cación es  sólo  un  instrumento  o  un  medio  de  con- 
quistar ciertas  aspiraciones.  Pero,  implementar  el 
plan  requiere  la  participación  de  toda  la  colecti- 
vidad y  sólo  puede  ser  traducido  a  hechos  con  su 
completo  apoyo  a  través  de  las  respectivas  agen- 
cias oficiales. 

El  Plan  Regulador  de  San  Miguel  tendrá  que 
pasar  por  todos  estos  procesos.  Deberá  reconocer- 
se que  éste  continuará  cambiando  conforme  vaya 
siendo  adoptado  e  implementado.  La  flexibilidad 
de  un  plan  deberá  ser  uno  de  los  atributos  si  se 
quiere  que  permanezca  como  una  fuerza  vital  de 
la  comunidad. 

Las  maneras  para  conquistar  con  éxito  estas 
partes  del  proceso  de  planificación  no  pueden  ser 
automáticamente  garantizadas  con  el  estableci- 
miento de  algún  mecanismo  político  o  administra- 
tivo. Es  solamente  a  través  de  una  administra- 
ción inteligente  y  con  una  población  alerta  y  di- 
námica, con  profundo  orgullo  cívico  e  interesada 
en  trabajar  por  el  bienestar  de  la  colectividad,  que 
esto  puede  ser  conseguido. 

Los  esfuerzos  individuales  de  los  ciudadanos 
deberán  ser  coordinados  mediante  un  programa 
administrativo,  tanto  en  la  escala  urbana  como 
nacional,  para  garantizar  la  mayor  utilización  de 
las  inversiones  y  esfuerzos  y  evitar  conflictos  in- 
necesarios. 

La  aplicación  de  un  plan  requiere  pues  de  la 
aplicación  de  ciertas  medidas  fundamentales. 


De  hecho 

Ejecución  de  obras  físicas  por  parte  de  los  po- 
deres públicos  que  tiendan  a  subsanar  aquellos 
problemas  de  interés  colectivo  y  que  nc  pueden 
ser  realizados  por  la  iniciativa  privada  como  la 
construcción  de  viviendas,  nuevas  vías  y  servicios 
asistenciales  y  sanitarios. 

Normativos 

Reglamentación  y  canalización  de  los  esfuer- 
zos privados  para  conseguir  unidad  de  acción  co- 
mo por  ejemplo: 

Fijación  de  nuevos  derechos  de  vía  para  apro- 
vechar el  esfuerzo  privado  y  lograr  arterias  ade- 
cuadas. 

Zonificación  de  la  ciudad  para  obtener  una 
transformación  progresiva  de  los  usos  del  terre- 
no, que  permitan  lograr  el  equilibrio  deseado. 

Redistribución  de  las  facilidades  comunales 
para  servir  mejor  a  la  colectividad. 

Regulación  de  las  construcciones  que  establez- 
can normas  mínimas  de  higiene  y  seguridad  es- 
tructural. 

Educacionales  y  de  Estímulo 

No  será  posible  obtener  la  realización  del  Plan 
sin  una  inteligente  colaboración  de  la  población. 
Es  necesario  despertar  todos  los  sentimientos 
cívicos  de  cooperación  mutua  y  de  sociabilidad, 
hacer  sentir  al  individuo  que  forma  parte  del  me- 
canismo social  al  que  no  puede  negar  su  contin- 
gente y  su  apoyo. 

Igualmente  necesarias  serán  campañas  educa- 
cionales sanitarias  que  hagan  posible  el  uso  efi- 
ciente de  los  servicios  sanitarios.  Es  por  ello  una 
necesidad  el  incluir  trabajadores  sociales,  cuya 
tarea  sería  dar  ayuda  o  estímulo  a  la  población, 
especialmente  a  la  de  escasos  recursos,  la  que  ade- 
más necesita  el  estímulo  económico. 

Crear  cooperativas  de  vivienda  y  edificación, 
dar  crédito  para  construcciones  económicas,  re- 
ducir impuestos  en  inversiones  tendientes  a  mejo- 
rar la  vida  en  ia  colectividad,  crear  almacenes  mu- 
nicipales donde  puedan  adquirir  los  servicios  sa- 
nitarios a  precio  de  costo  e  instalación  gratuita 
de  ellos,  etc.,  proveer  gratuitamente  planos  de  vi- 
viendas económicas  y  asistir  con  ayuda  técnica 
a  aquellos  individuos  de  escasos  recursos  que  pro- 
yectan erigir  sus  viviendas  y  no  están  en  capaci- 
dad de  buscar  un  ingeniero  para  que  las  ejecute. 
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LA    NACIÓN    Y   LA    REGIÓN 


THE  NATION  AND 
THE  REGIÓN 


El  Salvado?-  is  composed  of  three  major  regions  of 
historie  and\  political  significance:  the  occidental, 
central,  and  oriental  sones.  In  addition,  the  country 
is  divided  into  three  natural  physiographic  regions: 
the  highland  mountain  área,  the  central  volcanlc 
range,   and   the   coastal   lowlands. 

The  variation  in  the  climate  due  to  mountainous 
terrain  has  had  considerable  influence  on  the  loca- 
tion  of  cities.  Because  the  coastal  zone  is  hot,  humid 
and  unhealthful,  it  is  for  the  most  parí  devoid  of 
cities.  The  same  is  true  of  the  river  valleys.  San  Mi- 
guel, located  on  the  Rio  Grande,  is  the  one  exception. 
The  relationship  between  physiography,  climate  and 
population  distribution  must  be  recognized  as  an  im- 
portant  factor  in  the  future  development  of  the  urban 
centers 

El  Salvador  is  mainly  an  agricultural  country  in 
which  the  process  of  urbanization  has  recently  been 
accelerated.  Among  the  more  rapidly  growing  cities 
are  the  three  largest  of  the  nation  —  San  Salvador 
(161,951),  Santa  Ana  (52,000),  and  San  Miguel  (28,000) 
—  the  foci  for  the  three  great  urban  clusters  where 
most  of  the  nation's  people  are  living.  More  than  75% 
of  the  country's  population  is  classified  as  rural,  the 
remaining  urban  population  is  distributed  in  the  vi- 
cinity  of  those  clusters,  with  more  than  half  living  in 
the  three  principal  cities. 

The  transportation  system  of  El  Salvador  is  unique 
and  simple  since  it  consists  of  a  single  highway  run- 
ning  across  the  full  length  of  the  country  through 
the  major  cities  —  a  spinal  column  containing  the 
nerves  and  the  circulatory  system  of  the  nation. 
From  this  vertebra  extend  subsidiary  elements  which 
serve  as  roads  to  the  interior  highlands  and  the  coas- 
tal   lowlands. 


Desde  el  punto  de  vista  político-administrati- 
vo, El  Salvador  se  divide  en  3  zonas  que  corren  de 
este  a  oeste: 


La  Oriental,  la  Central  y  la  Occidental. 


De  acuerdo  a  las  condiciones  fisiográficas 
está  igualmente  formado  por  fajas  que  de  norte 
a  sur  forman  las  3  zonas  o  regiones  naturales. 
El  área  alta  montañosa,  la  cadena  volcánica  cen- 
tral, y  las  bajas  planicies  costeras. 

La  topografía  y  el  clima  han  tenido  enorme 
influencia  en  el  desarrollo  de  las  ciudades  en  la 
República.  La  zona  costera,  así  como  las  cuencas 
de  los  ríos  no  han  presentado  condiciones  favo- 
rables para  el  desarrollo  de  conglomerados  urba- 
nos, debido  al  clima  muy  tórrido  y  al  paludismo. 
En  cambio  las  ciudades  han  florecido  en  la  cade- 
na volcánica  central  debido  a  la  bondad  del  clima, 
la  riqueza  agrícola  — especialmente  el  cultivo  de 
café —  y  otras  actividades  económicas.  Esta  evi- 
dente relación  entre  las  características  fisiográ- 
ficas y  la  distribución  de  población  debe  ser  con- 
sideradas en  cualquier  estudio  de  planificación  del 
país. 

El  Salvador  es  un  país  eminentemente  agríco- 
la en  que  el  proceso  de  urbanización  que  en  él  está 
tomando  efecto  es  notablemente  visible  en  tres 
de  las  principales  ciudades,  San  Salvador,  Santa 
Ana  y  San  Miguel,  que  parecen  estar  absorbiendo 
población  tanto  campesina  como  de  los  pequeños 
poblados,  creando  no  sólo  enormes  problemas  ur- 
banos a  estas  ciudades,  sino  que  en  el  futuro  pue- 
de producir  un  desequilibrio  en  la  distribución 
de  población  del  país  del  que  resultaría  un  dese- 
quilibrio en  la  economía  nacional. 

La  desproporción  entre  población  urbana 
(25.6%)  y  rural  (74.4%)  es  enorme,  de  tal  ma- 
nera que  este  problema  no  es  inminente  mas  cuan- 
do éste  comienza  a  manifestarse  debe  ser  propia- 
mente guiado. 

En  la  actualidad  es  obvia  la  sola  existencia 
de  3  ciudades  propiamente  dichas  (en  las  que  vi- 
ven el  50%  de  la  población  urbana  nacional)  : 
éstas  tienden  a  crecer  rápidamente  a  costa  del 
resto  de  la  población  del  país ;  sería  recomenda- 
ble la  iniciación  de  investigaciones  adecuadas  que 
permitan  que  el  desarrollo  industrial  que  el  país 
requiere  tome  lugar  en  comunidades  o  sectores 


que  requieren  de  una  inyección  vitalizadora  para 
supervivencia,  y  establecer  una  saludable  rela- 
ción entre  ciudad  y  campo,  industria  y  agricul- 
tura. 

En  el  sistema  de  transportes  terrestres  del 
país,  los  ferrocarriles  constituyen  la  conexión  con 
el  Atlántico,  y  sirven  fundamentalmente  al  pro- 
ducto básico  de  exportación  —  el  café. 

Las  carreteras  tienen  mayor  importancia  en 
el  desarrollo  económico  del  país.  La  Panameri- 
cana es  la  columna  vertebral,  de  la  cual  se  rami- 
fican conexiones  a  las  planicies  costeras  del  sur 
y  las  montañas  del  norte.  Estas  zonas,  que  no 
están  adecuadamente  servidas,  necesitan  el  desa- 
rrollo de  las  ramificaciones  transversales  de  la 
carretera  Panamericana. 


DISTRIBUCIÓN  DE  LA  POBLACIÓN 
EN  LA  REPÚBLICA 


Ciudades  de 
(Habitantes) 

Total  de 
Habitantes 
del    Grupo 

Núm.  de 
ciuda- 
des 

Porcentaje 
de  la  pobla- 
ción Urbana 

Porcentaje 
de  la  pobla- 
ción total 

URBANA 

Sobre 

100.000 

161.951 

1 

34.0% 

8.7% 

100.000—25.000 

78.507 

2 

16.6 

4.2 

25.000—10.000 

80.835 

6 

17.0 

4.4 

10.000—  5.000 

79.816 

11 

16.8 

4.3 

5.000—  2.500 

76.117 

23 

15.7 

4.0 

TOTAL  UEBANA 

476.226 

43 

100.0. 

25.6% 

COMUNIDADES 

RURALES 

2.500—  1.000 

118.103 

77 



6.5 

Menos  de   1.000 

78.717 

100 



4.3 

RURAL 

1.176.650 

- 



63.6 

TOTAL 

RURAL 

1.373.470 

— 



74.4% 

TOTAL  DE  LA 

REPÚBLICA 

1.849.741 

100.0          100.0% 
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Occidental 


Central 
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LA    REGIÓN    ORIENTAL 


THE  ORIENTAL  ZONE 


PHYSIOGRAPHY 

The  oriental  soné,  in  which  the  city  of  San  Miguel 
is  located,  is  separated  by  the  Lempa  River  from  the 
rest  of  the  eountry.  Until  the  construction  o)  the  Pan 
American  Highway  tcalled  Avenida  Roosevelt  within 
the  City),  it  was  a  relatively  isolated  región.  Like  the 
eountry  as  a  whole,  the  oriental  zone  is  divided  into 
three  natural  physiographic  regions  —  the  eoastal 
iowlands,  the  central  volcanic  range,  and  the  highland 
mountain  área. 

TRANSPORTATION 

The  principal  transportation  routes  of  the  región 
are  the  Pan  American  Highway,  the  Rula  Militar  and 
the  railroad. 

The  transportation  System  of  the  oriental  soné  is 
inadeguate  and  lacking  in  north-south  connections. 
Both  the  coast  and  the  mountains  remain  isolated  a 
considerable  part  of  the  year,  and  the  farm-to-market 
roads  from  the  important  agricultural  áreas  are  im- 
passable  during  the  rainy  season. 

Although  San  Miguel  is  ths  principal  city  of  the 
región  this  lack  of  adequate  roads  does  not  permit  it 
to  properly  fulfill  its  many  important  functions  as  the 
focus  of  economic  and  social  activity. 

POPULATION 

The  urban  population  is  concentrated  in  two  cen- 
ters  within  the  oriental  zone  —  the  city  of  San  Miguel 
and  the  urban  complex  of  Usulutan-Berlin-Santiago 
de  María-Jucuapa. 

The  rural  population  is  quite  evenly  distributed 
throughout  the  land  since  El  Salvador  is  extensively 
cultivated  and  the  majority  of  the  people  depend  on 
agriculture  for  a  liiing. 

At  present,  the  oriental  zone  has  the  loioest  popu- 
lation density  in  the  eountry.  However,  San  Miguel  is 
the  most  rapidly  growing  city  of  the  Republic  next 
to  San  Salvador.  The  population  density  per  square 
kilomeier  is  72.8  in  the  oriental  zone,  98.4  in  the  oc- 
cidental zone,  and  97.7  in  the  central  zone. 


Fisiografía 

La  zona  oriental  al  igual  que  la  república  tie- 
ne las  tres  regiones  naturales,  la  alta  montaño- 
sa, la  volcánica  central  y  las  bajas  planicies  cos- 
teras. 

La  región  oriental  está  dividida  en  3  hoyas 
principales,  la  del  Río  Lempa,  que  la  limita  con 
el  resto  de  la  República,  la  del  Río  Grande  de  San 
Miguel  que  drena  la  parte  central,  y  la  hoya  del 
Goaseorán  que  es  a  la  vez  el  límite  oriental  con 
Honduras. 

El  relativo  aislamiento  en  que  desde  tiempos 
inmemoriales  ha  estado  la  zona  oriental,  sigue 
existiendo  para  ciertas  áreas. 

Desde  luego  con  las  mejoras  en  el  sistema  de 
carreteras,  especialmente  de  la  Carretera  Pan- 
americana, las  distancias  entre  la  zona  oriental 
y  San  Salvador  se  han  tornado  menos  impor- 
tantes. 

Sistema  de  Transportes 

La  Carretera  Panamericana,  Ruta  Militar  y  el 
F.  F.  C.  C.  constituyen  las  principales  vías  de  co- 
municación de  la  región. 

Existen  buenas  conexiones  solamente  con  San 
Salvador  y  las  3  principales  ciudades  de  la  región, 
San  Miguel,  La  Unión  y  Usulután. 

En  esta  región  se  acentúa  más  la  necesidad  de 
carreteras  normales  a  la  Panamericana  que  unan 
la  zona  montañosa  y  las  planicies  costeras  con  el 
resto  de  la  región. 

Pocos  de  los  ramales  existentes  son  transita- 
bles durante  todo  el  año,  aunque  su  importancia 
es  notoria  pues  conectan  productivas  áreas  agrí- 
.  colas. 

Si  bien  San  Miguel  es  el  centro  comercial,  ad- 
ministrativo y  educacional  de  la  región  oriental, 
el  sistema  de  comunicaciones  no  lo  une  eficien- 
temente con  la  región. 

Así,  es  interesante  observar  como  es  posible 
viajar  en  menos  de  1  hora  y  media  de  un  extre- 
mo a  otro  de  la  región  en  el  sentido  este-oeste, 
en  cambio  en  el  sentido  norte-sur,  la  mayor  par- 
te de  la  región  está  fuera  de  la  zona  de  hora  y 
media  donde  no  alcanzan  los  caminos  transita- 
bles en  todo  tiempo. 


San  Miguel  en  el  sistema  de  transporte  es  pun- 
to de  intersección  de  la  Ruta  Militar  y  la  Ca- 
rretera Panamericana,  siendo  lugar  de  parada 
importante  del  tráfico  con  Honduras  y  con  el 
Puerto  de  La  Unión. 

Distribución  de  la  Población 

La  población  urbana  de  la  región  Oriental  es- 
tá concentrada  en  dos  áreas:  la  ciudad  de  San 
Miguel  y  el  grupo  de  poblaciones  de  Usulután- 
Berlín-Santiago  de  María. 

Si  bien  existe  una  relativa  uniforme  distribu- 
ción de  la  población  rural  las  planicies  costeras 
y  la  región  alta  montañosa  muestran  una  menor 
densidad,  característica  de  todo  el  país. 

Esta  distribución  de  población  es  el  reflejo  de 
la  importancia  que  tiene  la  agricultura  y  en  par- 
ticular el  café. 

Obsérvese  la  correlación  existente  entre  la  dis- 
tribución de  población,  los  usos  agrícolas  del  te- 
rreno y  vías  de  comunicación. 

San  Miguel  es  no  sólo  la  ciudad  mayor  de  la 
zona  Oriental,  sino  también  es  la  que  tiene  la 
más  alta  taza  de  crecimiento  de  población  en  el 
país,  después  de  San  Salvador. 

29.1%  de  la  población  del  país  reside  en  la  zo- 
na Oriental  no  obstante  que  en  área  representa 
el  33.6%,  siendo  por  consiguiente  la  región  con 
menos  densidad  de  población  72.8  habitantes  por 
kilómetro  cuadrado  comparado  con  98.4  en  la  re- 
gión Occidental  y  97.7  en  la  Central 
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AGRICULTURA 


AGRICULTURE 


The  oriental  soné  Is  a  rlch  agricultural  región  and 
its  potential  is  very  great.  It  is  a  primary  source  of 
such  producís  as  sesame,  cattle,  henequén,  cotton,  and 
coffee. 

At  present,  less  than  one-half  of  the  productive 
potential  of  the  land  in  the  región  is  utüized  because 
of  the  lack  of  irrigation.  With  increased  irrigation  in 
the  lowland  áreas  and  the  introduction  of  tree  crops 
such  as  olives  in  the  highlands,  agricultural  produc- 
tion  will  be  greatly  increased.  It  is  through  such 
means  that  the  uncultivated  barren  lands  so  evident 
in  the  northern  part  of  the  oriental  zone  will  be  put 
into  productive  use. 

SAN  MIGUEL  AND  THE  DEPARTMENT 

San  Miguel,  capital  of  the  Department  of  the  same 
ñame,  is  the  admínistrative,  educational,  and  com- 
mercial  center  of  the  oriental  región.  It  is  only  IOS. 2 
meters  above  sea  level,  the  lowest  of  the  major  cities. 
The  average  annual  temperature  is  81°  F.,  the  máxi- 
mum average  99°  F.,  making  it  one  of  the  ivarmest 
cities  in  El  Salvador.  It  is  situated  between  the  Vol- 
cano,  its  ancient  lava  bed,  and  the  Rio  Grande  River. 
San  Miguel  is  the  only  major  city  of  the  country  on 
the  main  stream  of  a  large  river.  The  volcano  has 
been  dormant  in  recent  years  except  for  the  emission 
of  small  vapor  clouds  at  rare  intervals.  The  lava  bed 
in  the  southwest  portion  of  the  city  is  more  than  200 
years  oíd. 

The  river  is  an  important  element  in  the  Ufe  of 
the  city:  it  is  the  principal  source  of  water  for  wash- 
ing  and  bathing  in  the  dry  season  and  the  cause 
of  flood  and  illness  in  the  rainy  season.  With  proper 
control  and  development  this  river  could  be  a  great 
asset  to  the  región  as  a  lohole  and  ío  the  city  on  its 
shores. 

The  use  of  its  waters  for  irrigation  during  the  dry 
season  would  make  the  environs  of  San  Miguel 
perpetually  verdant  and  agriculturally  productive. 

The  prevention  of  the  rapid  draivdown  of  water 
during  the  rainy  season  through  reforestation  and 
the  construction  of  small  dams  on  its  tributarles 
would  control  erosión  and  maintain  the  fertility  of 
the  land. 


La  zona  Oriental  ofrece  gran  diversidad  de  productos  agropecuarios, 
siendo  los  principales:  henequén,  algodón,  ajonjolí,  café  y  ganado. 

La  región  Oriental,  asi  como  el  país  depende  exclusivamente  de  la  agri- 
cultura, aunque  la  falta  de  irrigación,  los  métodos  de  cultivo  y  la  erosión  re- 
ducen actualmente  la  producción. 

La  potencialidad  agrícola  es  enorme;  con  la  introducción  de  la  irrigación 
en  las  planicies  bajas  y  la  introducción  de  plantaciones  nuevas  como  las  de 
aceituno  en  las  planicies  altas,  la  economía  agrícola  se  fortalecerá  enorme- 
mente y  muchos  de  los  suelos  erosionados  serán  puestos  en  producción. 

La  riqueza  y  gran  potencialidad  de  esta  región  debe  ser  tomada  en  cuen- 
ta en  la  planificación  de  la  ciudad,  ya  que  la  tranformación  e  intercambio 
de  los  productos  en  ella  crean  trabajo  y  recursos  que  la  hacen  prosperar. 


. 


Henequén 
^Potreros 

Cereales 
©  Caña 
•Café 
#  Cacao 

Bosques 

Algodón 
*  Ajonjolí 


The  construction  of  the  structures  necessary  for 
such  control  would  créate  pleasant  recreational 
lakes  as  ivell  as  elimínate  the  danger  of  floods. 
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SAN    MIGUEL   Y   SU    DEPARTAMENTO 

San  Miguel,  capital  del  Departamento  del  mismo  nom- 
bre y  centro  administrativo  de  la  región  oriental. 

La  ciudad  tiene  una  elevación  de  108.2  metros  sobre  el 
nivel  del  mar;  es  una  de  las  ciudades  más  bajas  del  país.  Su 
temperatura  media  anual  de  27.4°  c.  la  hace  una  de  las  más 
cálidas  de  El  Salvador. 

Ubicada  entre  el  Río  Grande  y  el  volcán,  ocupa  una 
posición  ideal  y  las  posibilidades  de  irrigación  harán  del 
valle  uno  de  los  más  productivos  de  la  República. 
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La  adecuada  utilización  del  Río  Grande  sería  de  gran 
beneficio  para  la  región: 

a)  Utilizando  sus  aguas  para  irrigación  durante  la  esta- 
ción seca,  San  Miguel  podría  convertirse  en  una  área 
de  constante  producción. 

b)  Evitando  el  rápido  escurrimiento  del  agua,  mediante  la 
reforestación  y  la  construcción  de  pequeñas  represas, 
se  mantendría  la  fertilidad  del  valle  y  se  evitaría  la 
erosión, 

c)  Con  la  construcción  de  las  obras  para  el  control  de  las 
aguas  del  río,  se  evitarían  las  inundaciones  y  se  crea- 
rían agradables  áreas  de  recreo. 


THE  CITY 

ITS   ENVIRONS 


The  transition  between  the  urban  and  rural  áreas 
of  San  Miguel  is  not  visible:  there  are  no  suburbs 
of  a  semi-rural  type.  The  narrow  built-up  streets 
give  way  to  great  tracts  of  land  which  provide  the 
agriculiural  raw  material  for  industry  and  commerce. 
The  áreas  adjacent  to  the  city  which  are  now  used 
for  the  cultivation  of  vegetables,  fruits,  and  other 
items  of  daily  consumption  are  very  small  and  are 
continually  diminishing  because  of  the  ever-growing 
demand  for  more  land  for  cash  crops.  Th>s  trend  is 
due  to  increased  mechanization  in  farming  which 
makes  small  acreages  unprofitable,  as  well  as  to 
greater  interest  on  the  part  of  land-owners  in  the 
cultivation  of  cotton,  henequén  and  sesame. 

In  this  country  where  refrigeration  and  trans- 
portation  are  relatively  undeveloped,  an  área  that 
serves  as  the  source  of  food  for  the  city  is  as  neces- 
sary  to  the  well-being  of  its  people  as  streets  and 
highways.  It  is  therefore  desirable  that  every  city 
maintain  an  agricultural  green  belt  capable  of  sup- 
plying  perishab'e  foods  which  are  expensive  and 
conseguently  unavailable  to  a  lar  ge  segmcnt  of  the 
population  when  brought  from  afar.  At  present,  for 
instance,  many  of  the  vegetables  consumed  in  San 
Miguel  come  from  San  Salvador,  Honduras  and  Gua- 
temala. An  objective  of  the  planning  program  shoukl 
be  to  encourage  development  of  a  belt  between  the 
urban  and  rural  áreas  composed  of  small  holdings 
of  farmers  oble  to  work  in  industry  in  the  city  as 
well  as  on  their  own  farm  lands. 


LA    CIUDAD 


La  transición  entre  las  áreas  urbanas  y  rurales  de  San  Miguel  no  se 
hace  visible.  Las  angostas  calles  pronto  terminan  en  grandes  extensio- 
nes de  terreno  productoras  de  materias  primas  para  la  industria  y  el 
comercio. 

Las  áreas  cercanas  a  la  ciudad  dedicadas  al  cultivo  de  verduras,  fru- 
tas y  otros  artículos  de  consumo  diario,  son  muy  pequeñas  y  día  y  día  se 
reducen  más  para  dar  paso  a  las  crecientes  demandas  de  materias  primas. 

El  incremento  de  las  industrias  ha  sido  la  causa  para  que  terrenos 
otrora  dedicados  al  cultivo  de  frutas  y  cultivos  de  uso  diario  hayan  sido 
dedicados  a  algodón,  henequén  y  ajonjolí. 

Un  área  que  sirva  como  reserva  alimenticia  de  la  población,  es  tan 
esencial  como  las  calles  y  caminos.  De  aquí  la  necesidad  de  que  la  ciudad 
mantenga  a  su  alrededor  un  cinturón  agrícola  que  la  abastezca  de  artículos 
de  primera  necesidad,  ya  que  éstos  se  encarecen  cuando  son  traídos  de 
regiones  lejanas.  Hoy  día  por  ejemplo  la  mayor  parte  de  verduras  que 
se  consumen  en  la  ciudad  vienen  de  San  Salvador. 

Es  indispensable  fomentar  el  desarrollo  de  un  elemento  de  transición, 
compuesto  de  pequeñas  granjas,  en  forma  tal  que  sus  habitantes  estén 
en  capacidad  de  trabajar  tanto  en  la  industria  como  en  sus  propios  terre- 
nos. Este  tipo  de  granja  agrícola  puede  ser  la  fuente  de  productos  de 
consumo  local. 
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SUS  ALREDEDORES 

San  Miguel  es  una  ciudad  en  donde  la  transi- 
ción entre  Jo  rural  y  lo  urbano  no  se  hace  visible. 
En  la  periferia  de  la  ciudad  no  se  encuentra  el  su- 
burbio residencial.  Las  angostas  calles  pronto  ter-: 
minan  en  grandes  extensiones  de  terreno  produ 
toras  de  materias  primas  para  la  industria  y  el 
comercio. 

Las  áreas  cercanas  a  la  ciudad  dedicadas  a 
cultivo  de  verduras,  frutas  y  otros  artículos  de  con- 
sumo diario,  son  muy  pequeñas  y  día  a  día  se  re- 
ducen más  para  dar  paso  a  las  crecientes  deman- 
das de  materias  primas. 

El  incremento  de  las  industrias  ha  sido  la  cau- 
sa para  que  terrenos  otrora  dedicados  al  cultivo  de 
frutas  y  cultivos  de  uso  diario  hayan  sido  dedica- 
dos a  algodón,  henequén  y  ajonjolí. 

Un  área  que  sirva  como  reserva  alimenticia  de 
la  población  es  tan  esencial  como  las  calles  y  ca- 
minos. De  aquí  la  necesidad  de  que  la  ciudad  man- 
tenga a  su  alrededor  un  cinturón  agrícola  que  la 
abastezca  de  artículos  de  primera  necesidad  ya  que: 
éstos  encarecen  cuando  son  traídos  de  regiones  le- 
janas. Hoy  día,  por  ejemplo,  la  mayor  parte  de  las 
verduras  que  se  consumen  en  la  ciudad  vienen  de 
San  Salvador. 

Es  indispensable  fomentar  el  desarrollo  de  un 
elemento,  de  transición  compuesto  de  pequeñas 
granjas  en  forma  tal  que  sus  habitantes  estén  en 
capacidad  de  trabajar  tanto  en  la  industria  como 
en  sus  propios  terrenos.  Este  tipo  de  granja  agrí- 
cola puede  ser  la  fuente  de  productos  de  consumo 
local. 


USO  DEL  TERRENO 

EN  LAS  INMEDIACIONES 

DE  LA  CIUDAD 


Algodón 
©  Henequén 
*©  Potreros 
®  Cereales 

•  Caña 

■í»  Ajonjolí 
'%'  Cocales 

•  Lava 
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DISTRIBUTION   OF 
POPULATION 

Although  the  pattern  of  population  distribution 
throughout  the  city  indicates  a  rather  even  spread  over 
each  biock,  the  actual  snuation  is  quite  different  be- 
cause  some  of  the  most  heavily  populated  blocks  con- 
tain  relatively  few  houses. 

A  —  This  central  área  is  essentially  the  commercial 
core  of  the  city;  the  best  residences  are  located  here. 
Although  it  is  the  most  heavily  built-up,  this  section 
has  a  low  population  density —  about  54  persons  per 
hectare. 

B  —  Immediately  adjacent  to  the  central  nucleus, 
this  is  the  most  densely  populated  área  in  the  zone. 
Mesones  are  predominant  and  the  average  density  is 
138  persons  per  hectare.  Although  the  land  coverage 
does  not  appear  excessive,  an  unusually  large  number 
of  people  inhabit  each  dwelling  unit. 

Included  in  this  área  is  the  new  Government  Hous- 
ing  Project  with  a  high  density  of  180  persons  per 
hectare  and  no  compensating  open  spaces. 

C  —  With  a  population  density  of  only  52  inhabi- 
tants  per  hectare,  this  área  is  made  up  of  scattered 
dwelling  units,  poorly  built  and  having  the  charac- 
teristics  of  slums.  In  spite  of  the  low  population  density, 
the  dwelling  units  are  predominantly  single  rooms  and 
overcrowded,  The  rehabilitation  of  this  área  is  a  basic 
problem  of  the  city. 

D  —  Although  within  urban  limits,  this  peripheral 
área  with  a  density  of  only  12.6  persons  per  hectare 
is  not  urban  in  eharacter:  there  are  no  definite  streets, 
no  Utilities,  and  relatively  few  houses. 

LAND  COVERAGE 

A  comparison  of  the  illustrations  on  the  opposite 
page,  showing  population  density  and  land  coverage, 
reveáis  that  those  blocks  having  the  greatest  land 
coverage  often  have  the  lowest  population  density  and 
those  having  low  land  coverage  often  have  a  very  high 
density.  This  rather  fortúnate  paradox  is  particularly 
true  in  Área  B  where  large  numbers  of  people  Uve 
crowded  into  a  few  mesones,  which,  although  very  badly 
built,  still  have  considerable  open  space  around  them. 
This  coincidence  of  high  density  and  low  land  coverage 
is  good;  nevertheless  there  is  little  justification  for 
such  high  densities  in  future  developments  in  a  city 
like  San  Miguel. 

With  the  disappearance  of  the  oíd  colonial- style 
exterior  patios  because  of  changed  customs,  the  per- 
centage  of  the  land  covered  by  buildings  is  becoming 
ever  greater.  The  heavy  demand  for  commercial  land 
is  transforming  blocks  which  were  once  relatively 
pleasant  into  solid  masses  of  buildings  through  which 
light  and  air  can  hardly  filter,  strongly  indicating  the 
need  for  establishing  legal  limitations  on  permitted 
land  coverage. 


DISTRIBUCIÓN   DE  LA  POBLACIÓN 


La  distribución  de  la  población  en  San  Miguel 
ofrece  un  caso  interesante  de  concentración  de  ha- 
bitantes por  vivienda  antes  que  una  concentración 
de  población  por  área,  pues  la  población  que  pa- 
rece estar  homogéneamente  distribuida  en  la  man- 
zana, en  realidad  se  halla  concentrada  en  pocos 
edificios. 

De  acuerdo  con  la  distribución  de  la  población 
la  ciudad  tiene  cuatro  áreas  definidas: 

A.  El  Área  Central  es  la  más  densamente  edifi- 
cada pero  la  densidad  de  población  es  sólo  54.5 
personas  por  hectárea  en  .promedio;  corres- 
ponde al  núcleo  comercial  de  la  ciudad. 

En  este  sector  de  la  ciudad  donde  no  sólo  están 
los  principales  almacenes,  oficinas,  etc.,  que 
ocupan  un  buen  porcentaje  del  área  edificada 
en  usos  no  residenciales,  sino  también  están 
las  mejores  residencias  donde  el  número  de  ha- 
bitaciones es  enorme  en  relación  al  número  de 
ocupantes. 

B.  El  área  más  densamente  poblada  constituye  la 
zona  inmediata  al  núcleo  central  donde  la  den- 
sidad promedio  es  de  138  personas  por  hec- 
tárea. 

No  obstante  que  la  densidad  de  edificación  es 
relativamente  normal,  la  densidad  de  pobla- 
ción es  una  de  las  más  altas  que  se  registra  en 
la  ciudad,  y  es  reflejo  del  tipo  de  vivienda  pre- 
dominante en  ella,  mesones  en  su  mayoría. 

El  mesón  no  solamente  es  el  más  defectuoso, 
sino  también  el  más  congestionado  tipo  de  vi- 
vienda, que  si  bien  dispersa  por  toda  la  ciudad 
se  encuentra  principalmente  en  la  zona  des- 
crita. 

C.  El  área  inmediata,  con  una  densidad  de  pobla- 
ción de  apenas  52  habitantes  por  hectárea,  está 
constituida  por  áreas  con  edificación  dispersa 

y  donde  predominan  las  viviendas  ruinosas  e 
insalubres  (slums).  La  rehabilitación  de  esta 
área  constituye  el  problema  básico  de  la  ciu- 
dad. 

En  esta  sección  la  densidad  de  población  es  en 
sí  baja,  pero  si  se  toma  en  consideración  el  pe- 
queño número  de  viviendas  existentes  en  él,  es 
aparente  el  congestionamiento  en  que  vive  la 
población. 

La  mayoría  de  las  casas  en  este  sector  son  uní- 
familiares  y  están  constituidas  por  una  sola 
habitación. 


D.  El  área  periférica  con  una  densidad  de  apenas 
12.6  personas  por  hectárea,  que  si  bien  dentro 
de  los  límites  urbanos,  no  se  puede  considerar 
como  área  urbana. 

Esta  zona  en  realidad  no  tiene  ninguna  carac- 
terística de  tal ;  no  existen  calles  definidas, 
peor  servicio  alguno,  y  las  pocas  casas  exis- 
tentes están  dispersas  en  el  campo.  La  mayor 
parte  de  la  población  está  dedicada,  por  lo  me- 
nos parte  de  su  tiempo,  a  la  agricultura. 

En  el  sur-este  de  la  ciudad  está  tomando  lugar  el 
desarrollo  de  una  nueva  colonia  en  donde  la  den- 
sidad de  población  promedio  es  de  180  habitantes 
por  hectárea,  mayor  que  en  otros  sectores  de  la 
ciudad.  El  tamaño  de  los  lotes  que  apenas  dejan 
un  pequeño  patio  como  única  área  libre  privada, 
el  escaso  número  de  habitaciones  en  relación  al  nú- 
mero de  personas  que  en  ellas  viven,  el  enorme  nú- 
mero de  calles  construidas  a  costo  del  tamaño  del 
lote  y  la  falta  de  áreas  verdes,  hacen  de  esta  zona 
un  "Slum"  del  mañana  y  ya  una  de  las  más  densas 
de  la  ciudad. 

Áreas  Edificadas 

La  estructura  física  de  la  ciudad  está  compues- 
ta además  de  edificios,  por  espacios  abiertos  tales 
como  calles,  parques  y  jardines  privados.  Una  ciu- 
dad sin  espacios  abiertos  suficientes,  sin  parques 
ni  jardines,  que  solamente  depende  de  las  calles  pa- 
ra la  obtención  de  luz  y  aire,  no  tiene  un  ambiente 
agradable  ni  humano  y  pone  en  peligro  la  salud  de 
sus  habitantes. 

El  hombre  necesita  espacios  libres,  parques  y 
jardines,  tanto  como  las  habitaciones  en  que  vive. 
Las  áreas  libres  de  una  ciudad  deben  estar  relacio- 
nadas con  el  número  de  habitantes  y  uso  de  terreno, 
con.  el  objeto  de  mantener  un  equilibrio  entre  las 
áreas  cubiertas  y  las  áreas  libres. 

Algunos  de  los  edificios  de  San  Miguel,  siguien- 
do la  tradicional  costumbre,  se  desarrollaron  alre- 
dedor de  patios  que  mantuvieron  una  buena  rela- 
ción entre  el  área  libre  y  el  área  edificada;  con  el 
transcurso  del  tiempo  éstos  han  sido  progresiva- 
mente construidos  para  acomodarse  a  las  necesi- 
dades presentes  sacrificando  los  patios  y  áreas 
abiertas,  hasta  convertir  las  manzanas  en  sólidas 
masas  que  apenas  tienen  mezquinos  agujeros  por 
los  que  escasamente  se  filtra  el  aire. 

La  edificación  densa  en  el  centro  de  la  ciudad; 
la  de  la  periferia,  con  una  edificación  escasa  y  una 
alta  densidad  de  población,  indican  la  necesidad  de 
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DISTRIBUCIÓN  DE  LA  POBLACIÓN 
Cada  punto  representa  un  habitante 
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establecer  una  política  que  controle  el  porcentaje 
de  la  tierra  que  puede  ser  edificada,  así  como  que 
controle  el  congestionamiento  en  las  viviendas  de 
la  ciudad.  Cualquier  control  o  limitación  de  den- 
sidad de  población  no  surtirá  efecto  alguno  sin  el 
establecimiento  de  normas  que  controlen  el  área 
edificable,  según  el  uso  que  se  dé  a  la  estructura. 

Altas  densidades  de  población  en  sí  no  signifi- 
can nada;  en  realidad  es  la  densidad  de  población 
en  relación  a  la  densidad  de  edificación  la  que  tie- 
ne significado. 

Las  densidades  de  población  de  la  ciudad  de 
San  Miguel  donde  todos  los  edificios  son  de  un  solo 
piso  y  la  edificación  casi  ocupa  todo  el  lote,  son 
de  todo  punto  condenables,  no  obstante  de  ser  in- 
feriores a  las  densidades  que  se  podrían  alcanzar 
con  estructuras  de  varios  pisos  y  que  ocupen  sólo 
una  pequeña  parte  del  terreno. 

Una  relación  deseable  sería  que  solamente  el 
35%  del  área  podría  construirse  en  lotes  para  una 
familia;  en  áreas  comerciales,  siempre  que  el  uso 
no .  sea  residencial,  puede  aumentarse  considera- 
blemente este  porcentaje. 

La  falta  de  aire  y  luz  deprime  el  espíritu  y  co- 
rrompe la  moral.  En  viviendas  mal  ventiladas  y 
obscuras!  las  enfermedades  se  propagan  y  la  mor- 
talidad -infantil  aumenta. 
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DENSIDAD  DE  LA  POBLACIÓN 


A  —  54.5     P/H 
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ÁREAS  EDIFICADAS 
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B  —  138     P/H 
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USO   DETALLADO   DEL  TERRENO 


URBAN    LAND   USE 


The  present  pattern  of  land  use  in  the  eity  of  San 
Miguel  is  the  result  of  the  impact  of  social  and  eeo- 
nomic  forces  over  a  period  of  400  years.  Although  it 
may  have  been  acceptable  and  suitable  for  the  urban 
Ufe  of  the  last  century,  it  is  inadequate  in  this  age  of 
technology.  The  result  is  the  existence  of  tanneries, 
abbatoirs,  and  other  industrial  establishments  in  pre- 
dominantly  residential  áreas.  Moreover,  most  of  the 
schools  are  situated  in  the  center  of  the  city  among 
stores,  markets  and  bars  and  they  lack  sufficient 
playgrounds. 

The  present  allocation  of  land  use  in  the  city  is 
as  follows: 

61.4%  -  residential 

4.4%  -  commercial 

5.4%  -  public  and  semi-public 

3.9%  -  parks 

5.9%  -  industry 
19.0%  -  streets 

Congestión  is  the  result  of  this  imbalance,  where- 
in  two-thirds  of  the  population  Uves  in  poorly  con- 
ttructed  múltiple  dwellings  (mesones)  occupying  8.3% 
of  the  total  city  área,  while  the  remaining  one-third 
Uves  on  53.1%  of  it. 

The  relatively  large  proportion  of  land  devoted  to 
industrial  and  commercial  purposes  reflects  the  im- 
portance  of  San  Miguel  as  a  regional  center. 


El  presente  uso  de  los  terrenos  en  San  Miguel 
es  el  resultado  del  impacto  de  las  fuerzas  sociales 
y  económicas  durante  400  años  y  aunque  pudo  ha- 
ber correspondido  a  las  necesidades  del  pasado, 
está  mucho  más  atrás  con  relación  a  las  fuerzas 
económico-sociales  del  presente. 

Tal  estancamiento  es  la  causa  por  la  cual  acti- 
vidades que  deberían  estar  separadas  para  no  in- 
terferirse  mutuamente  existen  en  una  misma 
área.  Merece  especial  mención  la  arbitraria  locali- 
zación  de  industrias  nocivas,  tales  como  curtiem- 
bres y  aserraderos  que  están  ubicadas  junto  a  áreas 
de  vivienda  y  dispersas  por  toda  la  ciudad;  escue- 
las que  sin  siquiera  los  espacios  adecuados  para 
que  jueguen  los  niños  se  hallan  ubicadas  en  el  cen- 
tro de  la  ciudad  en  medio  de  tiendas,  mercados  y 
bares. 

Esta  situación  caótica,  redunda  en  detrimento 
del  desarrollo  y  progreso  de  la  ciudad  y  de  la  sa- 
lud y  bienestar  de  sus  habitantes. 

Vivienda 

De  la  investigación  efectuada  por  la  IBEC  se 
desprende  que  el  61.39%  del  área  total  de  la  ciudad 
está  dedicada  a  usos  residenciales.  Siguiendo  la 
clasificación  establecida  por  el  Departamento  Na- 
cional del  Censo  se  han  dividido  los  usos  residen- 
ciales en  Unifamiliar,  Multifamiliar  y  Mesón. 

El  50%  del  área  de  la  ciudad  está  dedicado  al 
uso  unifamiliar ;  en  ella  vive  apenas  la  tercera  par- 
te de  la  población.  Mientras  que  en  el  Mesón  que 
ocupa  sólo  el  8.24  del  área  de  la  ciudad  vive  el  70  % 
de  la  población.  Salta  a  la  vista  el  enorme  conges- 
tionamiento  en  que  vive  la  población  en  este  tipo  de 
vivienda. 

Comercio 

Si  bien  no  puede  hablarse  de  una  zona  comer- 
cial propiamente  dicha,  la  mayor  parte  de  los  lo- 
cales comerciales  están  en  el  núcleo  central  de  la 
ciudad.  Es  importante  el  destacar  — con  excepción 
de  contados  casos —  que  no  existen  estructuras  de- 
dicadas exclusivamente  a  este  fin,  y  generalmente 
el  uso  comercial  está  combinado  con  el  residencial. 

No  obstante  este  hecho,  el  4.42%  del  área  ur- 
bana está  dedicada  a  usos  comerciales,  lo  que  re- 
vela la  importancia  de  San  Miguel  como  centro  co- 
mercial de  la  región  Oriental.  Basta  comparar  con 
los  usos  del  terreno  en  otras  ciudades,  por  ejem- 
plo, según  las  estadísticas  americanas,  donde  el  uso 
comercial  es  aproximadamente  2.93%  del  área. 


Industria 

Considerando  el  tipo  de  industrias  existentes 
y  el  poco  desarrollo  industrial  que  tiene  el  país,  el 
porcentaje  dedicado  a  este  fin  es  alto.  En  ciudades 
norteamericanas  donde  un  alto  porcentaje  de  la 
población  depende  de  estas  actividades,  el  11%  del 
terreno  está  dedicado  a  industrias.  Es  pues  signi- 
ficativo que  en  San  Miguel  el  5.88%  corresponda 
a  este  uso. 

Públicos  y  Semipúblicos 

Solamente  5.39%  del  área  de  la  ciudad  está  de- 
dicado a  usos  públicos,  tales  como,  edificios  admi- 
nistrativos, iglesias,  escuelas,  hospitales,  etc.  La 
pequeña  área  dedicada  a  este  fin  refleja  la  falta 
de  servicios  asistenciales  y  facilidades  comunales. 

Parques 

La  ciudad  tiene  una  falta  absoluta  de  parques 
y  áreas  de  recreo  saludables.  Apenas  el  3.87%  está 
dedicado  a  este  uso  incluyendo  el  estadium  que  está 
en  terreno  que  no  es  de  propiedad  municipal,  la 
mayor  parte  son  plazas  o  parques  ornamentales  en 
vez  de  lugares  donde  la  gente  pueda  jugar,  des- 
cansar o  practicar  deportes. 

Se  considera  que  se  necesitan  aproximada- 
mente 1.5  hectáreas  por  cada  mil  habitantes  para 
parques  y  zonas  de  recreo ;  de  acuerdo  a  esto  la  ciu- 
dad necesitaría  40.5  hectáreas,  de  las  que  apenas 
tiene  7.6  hectáreas. 

Según  la  legislación  existente  en  el  país  el  10% 
del  área  urbanizada  debería  estar  dedicada  a  par- 
ques. Si  consideramos  este  porcentaje,  la  ciudad 
necesitaría  por  lo  menos  triplicar  las  áreas  actual- 
mente dedicadas  a  este  fin. 

Calles  y  Pasajes 

No  obstante  el  exagerado  número_  de  calles  y 
pasajes  debido  al  pequeño  ancho  que  éstas  tienen, 
la  cantidad  de  terreno  que  está  dedicado  a  la  cir- 
culación no  es  excesivo  y  representa  el  19.05%.  De 
estas  áreas  depende  la  población  casi  exclusiva- 
mente para  su  esparcimiento. 

Terrenos  vacantes 

De  412  hectáreas  que  tiene  la  ciudad,  área  den- 
tro de  límites  urbanos,  215  hectáreas  se  hallan  va- 
cantes, en  otras  palabras,  el  50%  del  terreno  está 
sin  edificación. 
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USO  DEL  TERRENO  DENTRO  DE  LIMITES  URBANOS 

Tipo  (le  uso  Área  en  Mts.  %  del  Área 

Cuadrados  en  uso 

Una  familia 996.754  50.53 

Dos  familias  51.667  2.62 

Mesones    162.331  8.24 

Comercial    87.020  4.42 

Parques  y  Campos  76.810  3.87 

Públicos  y  Semipúblicos 106.348  5.39 

Industrial     115.816  5.88 

Calles  y  Callejones 375.919  19.05    -. 

Área  Total  en  Uso  1.9727665"  100.00 

Vacante    2.150.000 

Área   Total   Investigada   dentro 

de  límites  urbanos  4.120.000 


,  USO  DETALLADO  DEL  TERRENO 


Unifamiliar 

^    Muí  ti), i  miliar   (mesones) 

g    Comercial 
¡g    Escuelas 

Edificios  públicos 
|     Parques 

£    Industria  ligera 
0    Industrias  nocivas 
'%    Transportes 
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CONDITION 

OF  THE  BUILD1NGS 

The  state  of  disrepair  characteristic  of  so  many  of 
the  buildings  in  San  Miguel  reflects  not  only  the  poor 
economic  status  of  the  occupanis  but  also  the  attitude 
of  the  owners  who  very  often  Uve  elsewhere.  This  lack 
of  interest  in  maintenance  is  the  result  of  poor  initial 
conslruction  as  well  as  an  unawareness  of  the  respon- 
sibilities  of  property  ownership. 

A  survey  conducted  in  the  field  reveáis  that  the 
densely  built-up  central  áreas  contain  buildings  in 
relatively  good  structural  condition  while  those  in  the 
peripheral  área,  where  land  coverage  is  low  and  po- 
pulation  density  high,  are  düapidated.  This,  plus  the 
lack  of  utilities,  is  the  basis  for  the  designation  of  the 
rather  extensive  slum  áreas. 

The  overcroioded  conditions  prevailing  in  San  Mi- 
guel are  obvious  even  to  the  casual  observer.  Moreover, 
the  1950  census  of  housing  does  reveal  the  following 
facts  which  further  substantiate  this: 

88.75%  of  the  total  number  of  families  Uve  in  one- 
room  dwelling  units 

61.83%  consists  of  more  than  three  persons 
16.92%  consists  of  two  persons  or  less 
11.25%  of  the  total  number  of  families  Uve  in  larger 

quarters  of  more  than  one  room 

100.00% 

Of  the  families  that  dwell  in  relatively  large  quar- 
ters, many  are  still  living  under  substandard  condi- 
tions because  the  large  family  sise  makes  it  necessary 
for  each  room  to  be  occupied  by  more  than  two  persons. 
(The  acceptable  mínimum  standard  is  assumed  to  be 
two  persons  per  room.) 


CONDICIÓN   DEÍLOS    EDIFICIOS 


La  condición  de  los  edificios  no  sólo  da  la 
clave  de  la  condición  de  la  ciudad  sino  también 
permite  medir  el  estado  de  progreso  de  sus  habi- 
tantes. Un  detenido  análisis  de  San  Miguel  revela 
que  el  área  central  con  edificación  densa  tiene  sus 
edificios  en  buenas  condiciones,  y  que  en  las  áreas 
donde  el  número  de  habitantes  es  mayor  por  hec- 
tárea y  la  edificación  dispersa,  la  condición  de  los 
edificios  es  mala.  Estas  últimas  son  lógicamente 
las  áreas  deterioradas  e  insalubres  (slums)  en 
las  que  además  faltan  servicios  sanitarios. 

Si  bien  la  condición  de  los  edificios  en  sí  mis- 
mos es  mala,  si  se  relaciona  con  las  condiciones 
en  que  vive  la  gente,  el  problema  adquiere  pro- 
porciones gigantescas. 

El  censo  de  la  vivienda  de  1950  realizado  por 
el  Departamento  Nacional  del  Censo  revela  que 
el  70%  de  las  familias  de  San  Miguel  viven  en 
condiciones  de  hacinamiento  (según  el  criterio  de 
considerar  un  cuarto  para  cada  dos  personas).  El 
hecho  de  que  el  88.75%  de  las  familias,  de  las  cua- 
les el  61.83%  están  compuestas  de  3  y  más  per- 
sonas, dispongan  de  un  solo  dormitorio,  habla  por 
sí  solo  de  las  condiciones  de  la  vivienda  en  San 
Miguel. 

El  mesón,  el  más  congestionado  e  indesea- 
ble tipo  de  vivienda  que  representa  el  26.24%  de 
los  edificios,  aloja  tres  cuartas  partes  de  la  po- 
blación. 

CLASIFICACIÓN   DE   LOS   EDIFICIOS   RESIDENCIALES 
SEGÚN  SU  TIPO 

Tipo  del  edificio  Número  % 

Casas  particulares    1.381  73.347» 

Casas  de  Apartamentos   4  .21 

Mesones      494  26.24 

Otros     4  .21 

1.883        100.00% 

En  el  sur-este  de  la  ciudad  está  tomando  lu- 
gar el  desarrollo  de  una  colonia  obrera  en  donde 
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desgraciadamente  las  condiciones  generales  no 
son  mucho  mejores  que  en  el  resto  de  la  ciudad. 
La  densidad  promedio  es  la  mayor  que  se  regis- 
tra en  la  ciudad  (180  h./hect.)  el  reducido  número 
de  dormitorios,  el  excesivo  número  de  calles  cons- 
truidas a  costo  de  otras  áreas  libres,  tales  como 
parques,  o  campos  de  juegos,  sumados  a  las  di- 
mensiones mínimas  de  los  lotes,  hacen  que  en  tér- 
minos de  espacio  esta  zona  sea  peor  que  muchos 
otros  sectores  de  la  ciudad.  Es  lamentable  que  en 
un  proyecto  que  aún  no  está  terminado  se  encuen- 
tren ya  las  manifestaciones  del  tugurio  o  "Slums". 

Las  casas  de  San  Miguel  en  su  mayoría  son 
de  adobe.  No  es  rara  la  casa  en  la  que  sus  cubier- 
tas y  otras  partes  de  ella  han  sido  completamente 
cambiadas  más  de  una  vez  sobre  las  paredes  ori- 
ginales. Debido  a  esta  circunstancia  el  número  de 
edificios  centenarios  es  enorme  y  pronto  la  ciu- 
dad confrontará  la  necesidad  de  reemplazar  éstos 
con  nuevos  edificios.  Existe  pues  una  gran  opor- 
tunidad para  que  este  proceso  pueda  ser  llevado  a 
cabo  bajo  control  y  con  normas  que  garanticen 
la  seguridad  e  higiene  de  sus  ocupantes. 

Se  observa  que  la  mayoría  de  las  construc- 
ciones que  actualmente  se  están  realizando  no  lle- 
nan las  mínimas  condiciones  de  seguridad  e  higie- 
ne. En  su  mayoría  son  pobres  chozas  que  agravan 
día  a  día  el  problema  de  las  áreas  insalubres. 


00     700      B00     900     HCTROS  ' 


EDIFICIOS 


Número  total  de  familias 


Viven  holgadamente 


Viven  en  mesones 
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INDUSTRIES 

Most  of  the  industrial  activity  in  San  Miguel  is 
related  to  the  processing  of  locally  produced  agricul- 
tural  products.  About  1/3  (32.9%)  of  the  working 
people  make  their  living  by  working  in  them  -  manu- 
facturing  oils,  textiles,  leather,  etc.  This  proportion  of 
industrial  workers  is  about  the  same  as  San  Salvador 
where  31.5%  of  the  working  population  is  employed  in 
industry. 

The  largest  industrial  concentration  is  in  the  vicin- 
ity  of  the  railroad  station.  Other  industries  are  scat- 
tered  throughout  the  city  -  many  of  them  nuisances 
because  of  the  noise,  odors  and  wastes  produced  in 
conjunction  with  the  manufacturing  process.  Some  of 
these  should  be  considered  liabilities  rather  than  assets 
to  the  community,  and  provisión  should  be  made  for 
their  relocation. 

The  trends  of  the  nation  as  ivell  as  the  oriental  zone 
point  toward  an  increase  in  the  industrial  importance 
of  San  Miguel.  It  is  therefore  essential  that  in  locating 
future  industries  in  San  Miguel  full  consideration  be 
given  to  the  land  requirements  of  other  urban  faci- 
lities  as  well  as  to  industrial  needs. 


Una  ciudad  incapaz  de  proporcionar  medios 
de  vida  a  sus  habitantes  deja  de  progresar. 

La  mayor  parte  de  la  industria  de  San  Mi- 
guel se  ocupa  de  la  transformación  de  los  produc- 
tos agrícolas  locales. 

Alrededor  de  un  tercio  (32.9%)  de  la  pobla- 
ción obrera  de  San  Miguel  vive  del  trabajo  en  in- 
dustrias locales,  producciones  de  aceites,  tejidos, 
cueros,  etc.  Esta  proporción  es  comparable  con  la 
de  San  Salvador,  donde  el  31.5%  de  la  población 
obrera  está  empleada  en  industrias. 

Las  industrias,  tan  importantes  para  el  bien- 
estar de  la  comunidad,  se  tornan  en  fuentes  de 
graves  problemas,  cuando  no  están  ubicadas  con- 
venientemente. 
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INDUSTRIAS 

La  mayor  concentración  industrial  ocurre  en 
las  vecindades  del  ferrocarril;  hay  sin  embargo, 
otras  industrias  dispersas  por  toda  la  ciudad.  Mu- 
chas de  ellas  son  de  tipo  nocivo,  producen  ruidos, 
olores  o  gases  que  afectan  a  la  población  adyacen- 
te; éstas  deben  trasladarse  a  lugares  en  donde  no 
interfieran  con  otras  actividades. 

Todo  indica  que  habrá  un  creciente  desarrollo 
industrial  en  San  Miguel,  es  por  consiguiente  esen- 
cial que  se  tomen  las  previsiones  necesarias  para 
asegurar  que  las  plantas  industriales  del  futuro 
sean  ubicadas  en  áreas  apropiadas  a  sus  necesi- 
dades y  no  creen  conflicto  con  otros  usos  del  te- 
rreno que  son  igualmente  vitales  a  la  comunidad. 


TRABAJADORES  EMPLEADOS 

EN  INDUSTRIAS 

Cada  punto  =  5  trabajadores 


CLASIFICACIÓN  DE  LA  POBLACIÓN  TRABAJADORA 


5%     19%     15%  28%    25%  30%     48% 


1 — Profesionales,  técnicos  y  trabajadores  afines 

2 — Gerentes,   administradores   y   funcionarios   de 

categoría  directiva    

3 — Oficinistas   y   trabajadores  afines    

4 — Vendedores    similores 

5 — Agricultores,  pesradores,  cazadores,  madere- 
ros   y    trabajadores    afines    

6 — Trabajadores  en  conducción  de  medios  de 
transporte      

7 — Trabajadores  en  ocupaciones  de  minería,  de 
canteras  y  afines    

S — Artesanos,  trabajadores  en  proceso  de  pro- 
ducción y  trabajadores  en  ocupaciones  afines 

9 — Trabajadores    manuales    y    jornaleros    N.    E. 

O.    C 

10 — Trabajadores  de  servicios  y  similares    

11 — Fuerzas    armadas    

12 — Ignorados     

San  Miguel 

San  Salvador       — 


■ 

■N 
2——. 

m 

LOCALIZACION  DE  LAS  INDUSTRIAS 
PRINCIPALES 


B  Industrias  livianas 
■  Industrias  nocivas 
"   Terminal  de  transporte» 
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TRANSITO 


TRAFFIC 

Like  most  Latín  American  colonial  cities  San  Miguel 
was  designed  for  an  age  long  since  past.  The  suüden 
impact  of  motor  vehicles  on  the  exisung  streets  in  con- 
junction  with  elements  of  the  past  such  as  oxcarts,  has 
created  a  aifficult  traffic  problem  that  is  due  not  so 
much  lo  the  volume  of  traffic  as  to  the  friction  produced 
by  this  mixture  of  the  oíd  and  new. 

The  exisience  of  animal-drawn  vehicles  may  remain 
for  many  years  to  come.  As  a  matter  of  fact  the  num- 
ber  of  oxcarts  may  even  increase  because  of  the  grow- 
ing  economic  activity  and  the  consequent  need  for 
more  local  commercial  and  industrial  transportation. 

The  major  traffic  generators  are  the  market,  the 
industries,  the  railroad,  bus  termináis  and  civic  centers. 

The  concentration  of  commercial  activities,  mar- 
kets,  etc.,  in  the  center  of  the  city  and  the  poorly 
maintained  narrow  streets  aggravate  the  problem,  of  the 
moment  enormously.  Moreover,  the  city  is  almost  com- 
pletely  lacking  in  parking  facilities:  all  vehicles  are 
parked  on  the  streets  at  present. 

The  misuse  of  the  extremely  narrow  streets  and 
sidewalks  for  fairs,  street  stalls,  vehicle  repairing,  tem- 
porary  storage  of  construction  materials,  scaffolding, 
etc.,  has  intensified  the  difficulty  of  traffic  movements. 

The  arbitrar}/  Ipcatign  of  warehouses  and  storaga¡ 
places  in  the  center  of  the  citywhere  lóading  causes 
interference  with  traffic  should  be  eiiminatéd  6ji  leg- 
islative  action. 

The  existing  streets  are  not  adeguate  for  urban 
transportation  facilities.  No  bus  terminal,  as  such, 
exists  although  one  street  has  been  recently  designated 
as  a  makeshift  bus  terminal. 

The  solution  to  the  traffic  problem  of  San  Miguel 
requires  that  either  the  oíd  streets  be  improved  so  that 
they  can  handle  the  volume  of  traffic  within  and  be- 
tween  the  áreas  of  activity  or  that  certain  activities  be 
moved  to  another  section  of  the  city  where  new  and 
adequate  streets  can  be  constructed. 

Since  San  Miguel  is  the  hub  of  the  transportation 
system  of  the  oriental  zone,  it  is  essential  that  its  facil- 
ities perform  the  dual  function  of  serving  the  local 
community  and  of  connecting  it..withthé  regional  high- 
ways  reaching  into  the  hinterland.  •-! 


El  sistema  viario  de  una  ciudad  es  como  el 
sistema  circulatorio  de  los  seres  vivientes  y  al 
igual  que  en  el  organismo,  cuando  las  vías  circu- 
latorias no  abastecen  suficientemente  los  órganos,  i 
éstos  se  atrofian  y  mueren. 

Como  toda  ciudad  colonial  latinoamericana 
que  fuera  diseñada  para  otra  clase  de  tránsito  y 
que  súbitamente  recibiera  el  impacto  del  vehículo 
motorizado,  cuando  aún  otros  elementos  del  pa- 
sado, como  carretas,  siguen  siendo  utilizadas,  el 
conflicto  es  inevitable;  no  tanto  debido  al  volu- 
men o  número  de  vehículos  en  circulación,  cuanto 
a  la  interferencia  que  se  produce  en  los  sistemas 
de  transportes  lentos  de  tracción  animal  y  el  ve- 
hículo rápido  a  motor. 

La  desproporción  entre  vehículos  de  tracción 
animal  y  los  vehículos  a  motor  es  enorme.  Bási- 
camente el  movimiento  de  mercancías,  especial- 
mente de  los  pequeños  productores,  y  la  distribu- 
ción de  ciertos  productos  se  hace  exclusivamente 
mediante  carretas  y  carretones.  En  los  últimos 
años,  con  las  mejoras  de  los  caminos,  el  número 
de  vehículos  a  motor  va  aumentando,  pero  esto 
no  se  hace  a  costa  de  la  carreta  cuyo  número  sigue 
igualmente  creciendo.  Es  por  tanto  muy  discutida 
la  posibilidad  de  que,  en  un  futuro  cercano,  vaya 
a  desaparecer.  Por  consiguiente  deberá  tomarse 
muy  en  cuenta  este  factor  en  la  planificación  de 
la  ciudad,  ya  que  en  la  forma  presente,  el  ancho 
de  las  vías  no  permite  que  la  carreta  o  el  carretón 
coexistan  con  ei  camión  y  el  automóvil. 

Las  principales  áreas  de  actividades  especia- 
les generadoras  de  tránsito  en  San  Miguel  son :  El 
mercado,  Industrias,  Centros  de  transporte-Esta- 
ciones de  Ferrocarril  y  Terminales  de  líneas  de 
buses  y  Centro  Cívico. 

La  concentración  de  actividades  comerciales, 
mercados,  etc.,  en  el  centro  de  la  ciudad,  las  ca- 
lles angostas  y  mal  cuidadas,  agravan  enorme- 
mente el  problema,  tanto  más  que  San  Miguel  no 
dispene  en  absoluto  de  plazas  para  el  estaciona- 
miento de  vehículos,  y  éstos  tienen  forzosamente 
que  hacer  uso  de  las  calles,  ya  sea  para  estaciona- 
miento momentáneo  como  para  estacionamientos 
prolongados,  sin  límite  de  tiempo  ni  clase  de 
vehículo. 

Otros  de  los  problemas  que  agudizan  el  trán- 
sito en  la  ciudad  es  el  indebido  uso  que  se  hace 


de  las  calles  las  cuales  se  utilizan  para  otras  fun- 
ciones extrañas  a  su  misión,  como  por  ejemplo 
para  ferias,  ventas,  reparación  de  vehículos,  al- 
macenamiento de  materiales  de  construcción,  an- 
damiajes, etc.  Las  calles  y  aceras  que  de  por  sí 
son  estrechas  quedan  bloqueadas  cuando  se  utili- 
zan en  esta  forma. 

La  arbitraria  ubicación  de  bodegas  y  lugares 
de  almacenamiento  en  el  centro  de  la  ciudad,  que 
en  los  momentos  de  carga  y  descarga  entorpecen 
la  circulación,  igualmente  complican  la  libre  circu- 
lación de  personas  y  vehículos. 

Todas  las  actividades  de  los  Mercados  se 
hallan  concentradas  en  un  sólo  punto,  producien- 
do el  desbordamiento  del  público  que  inevitable- 
mente congestiona  e  impide  el  tránsito  normal ; 
tanto  más  que  tiene  que  hacerse  uso  de  las  calles 
para  ventas  de  mercancías  ya  que  el  Mercado  es 
incapaz  de  alojar  a  toda  la  multitud  que  acude  a  él. 

Las  industrias  que  están  en  forma  dispersa 
sin  ninguna  relación  con  el  sistema  de  calles  no 
tienen  vías  de  acceso  ni  aún  en  los  casos  de  con- 
centraciones industriales  como  es  el  área  sur-este 
de  la  ciudad. 

La  importancia  del  ferrocarril  es  innegable 
en  el  movimiento  de  mercancías,  principalmente 
entre  San  Miguel  y  'el  Puerto,  sentido  en  el  que 
aún  para  el  movimiento  de  pasajeros  rivaliza  fá- 
cilmente con  autobuses  y  camiones.  Para  el  trans- 
porte suburbano  la  población  depende  además  del 
ferrocarril  que  transporta  una  tercera  parte  del 
volumen  total  dé  pasajeros,  de  las  líneas  de  buses 
que  se  estacionan  casi  indiscriminadamente  en  va- 
rios sectores  de  la  ciudad,  no  disponiendo  de  nin- 
guna facilidad  para  los  pasajeros.  En  la  actuali- 
dad se  usa  para  este  fin  una  de  las  calles  en  la  par- 
te posterior  de  la  Catedral. 

La  estación  del  ferrocarril  carece  igualmente 
de  espacio  para  estacionamiento,  facilidades  para 
pasajeros  y  principalmente  de  conexiones  adecua- 
das con  las  zonas- residenciales,  comerciales  o  in- 
dustriales.   

Para  movilizar  adecuadamente  el  volumen  de 
tránsito  que  todas  estas  actividades  especiales  re- 
quieren, se  necesita  acondicionar  las  calles  que  co- 
nectan las  áreas  de  mayor  actividad  o  trasladar 
ciertas  actividades  a  lugares  en  donde  calles  ade- 
cuadas puedan  construirse. 
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Carretas 
Bicicletas 

Carretillas 
Carretones 
Total   vehículo»  no  operado»  a  motor 


AutobUHCH   (  oiiii  reíale» 

Carros   de  alquiler 

Motocicletas 

Total  vehículos  a.  motor 


1800         2200 
'•ti  ii  Hiiiii, 


GENERADORES  DE  TRANSITO 
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SOCIAL  AND  FUNCTIONAL 
ANALYSIS  OF  THE  PRESENT 
CITY  STRUCTURE 

In  the  past,  San  Miguel  was  adequately  served  by 
its  recreational,  commercial  and  cultural  facilities  lo- 
cated  in  the  center  of  the  city  which  was  then  small 
and  compact.  In  spite  of  the  fact  that  it  has  grown, 
this  relationship  has  persisted. 

In  a  properly  functioning  city  it  is  essential  that 
all  its  elements  be  integrated.  The  improvement,  main- 
tenance,  and  extensión  of  these  services  must  develop 
at  a  rate  proportionate  to  the  growth  of  the  city. 

Only  the  center  of  San  Miguel  has  access  to  the 
existing  public  facilities  and  these  are  inadequate.  A 
large  portion  of  the  most  densely  populated  part  of 
the  city  has  no  water,  sewerage,  and  light  services,  and 
the  streets  are  narrow,  unpaved  and  lacking  in  drain- 
age. 

For  the  purpose  of  analysis  the  city  can  be  divided 
into  the  following  four  áreas.  (See  diagrams  on  this 
and  the  following  page).  The  following  refers  to  the 
large  diagram  on  the  right. 

A  —  CENTRAL  COMMERCIAL  ÁREA 

This  is  the  oldest  área.  Although  it  is  predominan- 
te in  commercial  use,  the  best  residences  are  located 
here. 

B  —  RESIDENTIAL  ÁREA 

This  is  immediately  adjacent  to  the  Commercial 
Área  and  is  predominantly  residential  even  though 
there  are  a  few  commercial  and  industrial  structures. 

C  —  SLUMS 

The  poor  guality  of  the  buildings,  their  obsolescence, 
the  bad  condition  of  the  streets,  the  lack  of  public  fa- 
cilities, all  are  characteristics  which  identify  this  área 
as  a  slum.  It  comprises  three-quarters  of  the  city  and 
it  is  the  one  that  requires  the  most  attention. 

D  —  INDUSTRIAL  ÁREA 

Since  no  zone  has  been  designated  as  industrial  in 
the  past,  the  natural  concentration  of  such  installa- 
tions  around  the  railroad  station  makes  this  the  major 
industrial  área. 

Only  áreas  A  and  B  have  water,  sewer,  and  electric 
services.  It  is  significant  that  although  the  water  system 
extends  to  a  great  part  of  the  city,  very  few  house 
connections  exist  in  certain  sectors. 

The  row  of  maps  on  the  bottom  of  the  page  shows 
the  extent  of  the  áreas  served  by  paved  streets,  Street 
lights,  sewers,  and  water. 


ANÁLISIS  SOCIAL  Y  FUNCIONAL  DEL  PRESENTE 


En  el  pasado,  la  ciudad  de  San  Miguel  estuvo 
bien  provista  de  los  elementos  que  se  consideraron 
adecuados  a  ese  tiempo.  Las  facilidades  recrea- 
cionales,  comerciales  y  de  cultura  fueron  ubicadas 
en  el  centro  de  la  ciudad.  A  pesar  de  que  la  ciu- 
dad ha  crecido  este  criterio  persiste  hasta  hoy. 

En  una  ciudad  bien  organizada  es  necesario 
que  todos  los  elementos  que  la  constituyen  se  in- 
tegren y  operen  coordinadamente.  La  instalación 
y  mantenimiento  de  estos  servicios  deben  marchar 
paralelamente  con  el  crecimiento  de  la  ciudad. 

En  San  Miguel  sólo  el  centro  de  la  ciudad  goza 
de  servicios  públicos.  Consecuentemente  la  mayor 
parte  de  la  ciudad  donde  vive  la  mayoría  de  la 
población,  no  tiene  servicio  de  agua,  canalización 
y  luz,  ni  calles  adecuadas. 

De  acuerdo  con  las  características  sobresa- 
lientes de  la  ciudad  hay  cuatro  zonas  perfecta- 
mente definidas: 

A.  Zona  Central  Comercial 

Es  la  zona  más  antigua  y  no  obstante  de  que 
en  ella  predomina  el  uso  comercial,  en  esta 
zona  están  las  mejores  residencias. 

B.  Zona  Residencial  Media 

Constituye  el  área  inmediata  a  la  zona  cen- 
tral ;  el  uso  predominante  es  el  residencial, 
pero  no  obstante  se  encuentran  en  ella  no 
pocas  estructuras  dedicadas  a  usos  comer- 
ciales e  industriales  siendo  muchas  de  ellas 
del  tipo  "indeseable"  o  "nocivo". 

C.  Áreas  Deterioradas  e  Insalubres   (Slums) 

La  mala  calidad  y  las  condiciones  ruinosas 


de  los  edificios,  el  predominio  de  los  mesones, 
el  mal  estado  de  las  calles,  la  falta  de  servi- 
cios públicos,  determinan  una  condición  de 
deterioro  en  estas  áreas.  Constituyen  la  ma- 
yor parte  de  la  ciudad  y  son  a  las  que  deberá 
dedicarse  la  mayor  atención. 

D.     Zona  Industrial 

Si  bien  no  puede  hablarse  de  una  zona  in- 
dustrial propiamente  dicha,  la  concentra- 
ción de  instalaciones  industriales  alrededor 
de  la  estación  del  ferrocarril  permite  cata- 
logar esa  área  como  tal. 

Sólo  las  áreas  A  y  B  están  dotadas  de 
servicios  de  agua,  (área  dentro  de  la  línea 
azul)  cloacas  y  luz  eléctrica.  El  resto  de  la 
ciudad  no  goza  de  estos  servicios. 

Es  significativo  que  si  bien  el  sistema 
de  agua  se  extiende  cubriendo  gran  parte 
de  la  ciudad,  en  muchos  sectores  de  ella  exis- 
ten pocas  conexiones  haciéndose  notoria 
además  la  falta  de  una  educación  sanitaria, 
así  como  la  carencia  de  facilidades  a  fin  de 
que  se  intensifique  su  uso  en  los  sectores 
populares.  Esto  no  sólo  obedece  al  bajo  nivel 
de  vida  sino  también  al  relativo  alto  costo 
de  estas  instalaciones,  las  cuales  represen- 
tan una  fuerte  suma  para  las  familias  de 
escasos  recursos.  Por  otro  lado,  un  buen  nú- 
mero de  estos  pobladores  vive  en  propieda- 
des sólo  en  carácter  de  cuidadores  del  solar. 
En  estos  casos  debería  obligarse  al  dueño  a 
proveer  de  agua  y  Servicios  Higiénicos  a 
estas  viviendas. 
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ANALYSIS  OF  FUTURE 
GROWTH 

The  city  of  San  Miguel  is  situated  at  the  foot  of  the 
Volcano  in  the  valley  of  the  Rio  Grande  on  relatively 
level  land  sloping  gradually  tomará  the  river.  Skirting 
the  edge  of  the  city  on  the  side  neurest  to  the  Volcano 
is  the  Pan  American  Highioay,  the  major  traffic  route 
of  the  nation.  Prior  to  the  construction  of  the  highway, 
the  direction  of  the  growth  of  the  city  was  tomará  the 
southeast.  After  the  highioay  was  built,  áevelopment 
starteá  on  both  siáes  of  it,  primarily  because  it  provid- 
eá  excellent  access  to  aájoining  lanas.  However,  i] 
urbanization  continúes  on  both  siáes  mith  major  growth 
in  the  mest,  the  inevitable  result  mili  be  a  disorganized, 
split  community  sufferincj  from  the  folloming  problems. 

The  new  part  of  the  city  mili  then  be  separated  from 
the  existing  traáitional  center. 

The  highioay  mili  not  be  oble  to  function  properly 
because  of  many  graáe  crossings. 

Since  most  of  the  housing  áevelopment  in  the  future 
mili  be  tor  industrial  workers,  a  good  relationship 
bettoeen  roork  place  ana  home  mili  be  difficult  to 
achieve  in  the  área  mest  of  the  highmay. 

Since  inost  of  the  new  housing  will  be  loio-cost  in 
character,  the  relatively  high  cost  of  land  on  the 
toest  siáe  of  the  highioay  mould  be  an  aááitional 
limitation. 


PLAN     PROPUESTO 


It  is  assumeá  that  the  city  loill  continué  to  grow  in 
the  future  at  a  rate  at  least  egual  to  that  of  the  past 
ten  years.  It  is  estimateá  that  this  mili  bring  the  pop- 
ulation  up  to  53,000  in  25  years.  If  a  áensity  of  SO 
persons  per  hectare  is  takeii  as  the  desirable  norm,  the 
city  mili  require  S63  hectares  for  that  projecteá  popula- 
tion.  Although  this  is  somewhat  higher  than  the  aver- 
age  áensity  at  present,  good  housing  and  aáequate 
open  space  can  still  be  proviáed  and  unnecessary  sprawl 
eliminated.  The  importance  of  áeveloping  compact  yet 
aáequate  communities  is  a  major  consiáeration  in  El 
Salvaáor  ana  other  countries  of  Laiin  America  where 
the  cost  of  utilities  is  extraoráinarily  high. 


Se  reconoce  y  garantiza  la  propiedad  privada 
en  función  social. 

Art.  137  de  la  Constitución  Política  de  la  Re- 
pública de  El  Salvador. 

La  ciudad  es  el  resultado  del  esfuerzo  colectivo. 

El  individualismo  imperante  en  su  desarrollo 
es  ajeno  a  su  naturaleza. 
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CRECIMIENTO  ANUAL 
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ANÁLISIS    DEL 
CRECIMIENTO   FUTURO 

San  Miguel  ha  mostrado  dos  tendencias  en  su 
crecimiento.  Antes  de  la  construcción  de  la  Carre- 
tera Panamericana,  la  tendencia  fué  a  desplazarse 
hacia  el  sud-este.  Después  de  la  construcción  de 
esta  vía,  ha  comenzado  a  desplazarse  hacia  el  oeste 
estrangulando  la  carretera. 

La  carretera  Panamericana  y  Ruta  Militar 
construidas  en  forma  tal  de  pasar  la  ciudad  sin 
atravesarla,  van  siendo  obstaculizadas  por  nue- 
vas construcciones,  anulando  el  propósito  de  dicho 
desvío.  Por  lo  tanto,  es  necesario  evitar  su  estran- 
gulamiento  no  sólo  mediante  la  adopción  de  am- 
plios derechos  de  vía  sino  también  limitando  su 
acceso  y  usos  de  terreno  en  su  inmediación. 

De  crecer  la  ciudad  hacia  el  oeste,  las  por- 
ciones de  ella  que  quedasen  al  otro  lado  de  la  Ca- 
rretera Panamericana  estarían  separadas  del  res- 
to de  la  ciudad,  lo  cual  obligaría  a  la  población  a 
cruzar  constantemente  la  carretera  con  el  conse- 
cuente entorpecimiento  del  tránsito,  y  poniendo 
en  grave  peligro  la  vida  de  la  población. 
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ANALYSIS  OF  FUTURE  GROWTH 

(continued) 


It  is  proposed  that  the  city  expand  in  an  east 
direction  toward  the  river  rather  than  in  another  di- 
rection  because  of  the  following: 

1.  Utilities  that  will  serve  the  entire  city  can  be 
installed  easily  and  economically. 

2.  Neivly  developed  áreas  can  be  integrated  with 
the  oíd  city,  making  use  of  existing  community 
facilities  and  utilities. 

3.  The  natural  landscape  of  the  river  can  be  advan- 
tageously  incorporated  into  the  civic  design  of 
the  city. 

However,  before  efforts  are  made  to  créate  extensive 
neto  subdivisions,  full  use  should  first  be  made  of  exist- 
ing vacant  lands. 

The  city  can  house  more  people  than  it  does  at  pres- 
ent  in  all  but  the  central  área  (A).  (See  diagram  on 
opposite  page).  The  present  avcrage  population  density 
can  be  increased  and  at  the  same  time  adequate  living 
space  can  be  provided  in  the  other  áreas.  Área  (B)  can 
support  a  greater  number  of  people  by  utilizing  all  of 
the  vacant  land  and  by  rehabilitating  the  deteriorated 
slums.  Área  (C)  should  be  developed  only  after  full 
use  has  been  made  of  the  land  in  área  (B),  A  lar  ge 
portion  of  the  semi-agricultural  land  in  Área  (D) 
should  be  maintained  in  its  present  use,  and  efforts 
should  be  made  to  stimulate  the  development  of  small 
farms  producing  crops  for  local  consumption. 


ANÁLISIS   DEL  CRECIMIENTO   FUTURO 

•  continuación) 


Se  estima  que  en  25  años  (1977)  la  ciudad 
tendrá  53,000  habitantes  si  la  densidad  de  pobla- 
ción fuese  de  80  habitantes  por  hectárea  (esto 
es,  de  una  densidad  promedio  mayor  de  la  exis- 
tente). Se  necesitarían  663  hectáreas  de  terreno 
para  alojar  a  dicha  población. 

Suponiendo  que  la  ciudad  en  el  futuro  tuvie- 
ra la  misma  densidad  actual,  se  necesitarían  884 
hectáreas  o  sea  221  hectáreas  adicionales. 

El  mantenimiento  y  construcción  de  estas  221 
hectáreas  adicionales  de  ciudad  revela  por  sí  mis- 
mo la  necesidad  de  controlar  y  orientar  el  creci- 
miento horizontal  de  la  población. 

Especialmente  en  Latinoamérica  donde  el  cos- 
to de  urbanización  es  considerablemente  alto  por 
el  costo  de  materiales  importados,  es  imperiosa  la 
necesidad  de  controlar  el  crecimiento  armónico  y 
continuado  de  la  ciudad. 

El  crecimiento  de  la  ciudad  hacia  el  oeste 
ocasionaría : 

1.  La  parte  nueva  que  quedase  al  otro  lado 
de  la  Carretera  estaría  separada  del  centro  tradi- 
cional de  la  ciudad,  esto  es,  alejada  de  centros  de 
compra  y  de  recreo. 

2.  El  movimiento  de  la  carretera  sería  per- 
judicado por  el  continuo  cruce  de  vehículos  y  de 
peatones,  lo  cual  sería  además  peligroso  para  la 
vida  de  la  población,  especialmente  la  infantil. 

3.  En  El  Salvador  donde  casi  no  existe  una 
clase  media,  el  crecimiento  mayor  de  población 


será  a  base  de  la  clase  trabajadora,  consecuente- 
mente los  nuevos  desarrollos  urbanos  deberán 
efectuarse  cerca  de  las  zonas  industriales  que  están 
al  sur-oeste  de  la  cuidad,  de  otra  manera  éstas  que- 
darían muy  alejadas  de  la  zona  de  trabajo. 

4.  El  mayor  costo  del  terreno  impediría  des- 
arrollos urbanos  de  tipo  económico.  Por  consi- 
guiente se  recomienda  orientar  el  crecimiento  ha- 
cia el  Este  utilizando  los  terrenos  existentes  entre 
la  ciudad  y  el  río,  con  lo  que  se  obtendría :  Evitar 
el  estrangulamiento  de  las  vías  internacionales. 
Integración  armónica  de  la  ciudad  actual  con  las 
áreas  futuras  de  desarrollo.  Un  drenaje  económi- 
co de  las  aguas  lluvias  y  cloacas.  Aprovechamiento 
del  río  como  elemento  plástico  y  pictórico  dentro 
de  la  ciudad. 

Antes  de  lotificar  nuevas  áreas,  debe  utilizarse 
los  terrenos  actualmente  desocupados  y  evitar  el 
crecimiento  horizontal  excesivo  y  desordenado  de 
la  ciudad,  que  haría  imposible  la  dotación  y  man- 
tenimiento de  los  servicios  públicos. 

La  ciudad  puede  todavía  alojar  mayor  núme- 
ro de  habitantes  dentro  de  sus  límites  urbanos. 
Su  extensión  es  de  412  hectáreas  con  una  densidad 
promedio  de  apenas  60  habitantes  por  hectárea. 

Si  bien  el  núcleo  central  (A)  no  permitirá 
un  incremento  de  población,  las  áreas  periféri- 
cas (B)  pueden  soportar  un  apreciable  aumento 
de  población  mediante  la  utilización  de  los  terre- 
nos desocupados,  la  eliminación  de  los  tugurios  y 
la  dotación  de  servicios  públicos  y  asistenciales. 
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ANÁLISIS  DEL  CRECIMIENTO  FUTURO 


A.  Núcleo  central  con  edificación  densa.     Puede 
soportar  en  el  futuro  igual  población  actual. 
Requiere  reducir  el  área  edificada. 

B.  Área  de  edificación  dispersa  y  baja  densidad 
de  población  con  predominio  de  viviendas  in- 
salubres. Puede  soportar  un  incremento  apre- 
ciable  de  poblacion- 
es Área  prevista  para  el  desarrollo  futuro.  Per- 
mitirá alojar  la  población  hasta  el  año  1977 
con  una  densidad  de  80  personas  por  hectárea. 

D.  Área  semi-agrícola.  Su  uso  actual  debe  man- 
tenerse fomentando  el  desarrollo  de  quintas  y 
actividades  semi-agrícolas. 
Debe  impedirse  desarrollos  de  tipo  urbano  a 
fin  de  editar  el  estrangulamiento  de  las  carre- 
teras internacionales. 
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PROPOSED  GENERAL 
LAND  USE 


As  the  city  of  San  Miguel  grows,  the  relationship 
between  urban  and  rural  áreas  will  cjradually  be  lost 
and  commercialism  will  destroy  the  natural  beauty  of 
the  lands  that  Jorm  its  framework  unless  positive  steps 
are  taken  to  prevent  this  now.  The  city  and  its  surround- 
ing  región  should  be  harmoniously  integrated.  The 
present  relationship  between  them  should  be  recog- 
nized  and  be  a  primary  consideration  in  future 
development. 

The  green  áreas  on  the  periphery  of  the  city  should 
be  protected  to  prevent  their  gradual  deterioration  into 
rural  slums.  It  is  for  this  reason  that  the  municipality 
must  control  and  tone  the  land  both  within  its  urban 
limits  and  in  a  surrounding  green  belt  área  which 
should  remain  predominantly  in  agricultural  use. 

Inside  the  green  belt  there  should  be  a  transition 
área  between  the  urban  and  rural  composed  of  small 
properties  or  little  farms  of  1  hectare  mínimum  which 
would  form  a  link  between  the  city  and  the  countryside 
and  at  the  same  time  constitute  a  source  of  basic  agri- 
cultural food. 

The  proposed  major  categories  of  land  use  are 
designated  as  follows: 

A  —  Áreas  within  the  city  where  people  Uve  and  work. 

B  —  The  river,  parks  and  open  spaces  which  will  bring 
natural  beauty  into  the  urban  framework. 

C  —  A  belt  of  agricultural  holdings  for  small-scale 
cultivation. 

D  —  A  green  belt  in  ivhich  building  and  subdivisión 
control  will  be  exercised  by  the  municipality  and 
which  will  supply  food  to  the  city. 

E  —  Municipal  forests  which  will  prevent  soil  erosión 
and  will  constitute  a  source  of  revenue  to  the  city 
as  well  as  serve  as  recreational  áreas. 


USOS  GENERALES  DEL  TERRENO  PROYECTADO 


La  ciudad  y  la  región  deben  formar  un  todo 
armonioso.  La  innegable  relación  funcional  exis- 
tente debe  ser  fomentada. 

Las  ciudades  en  sus  primeras  etapas  de  desa- 
rrollo ofrecían  un  aspecto  armonioso,  el  paisaje 
natural  que  las  rodeaba  no  había  sido  atolondra- 
damente destruido  y  la  naturaleza  se  confundía 
con  su  propia  estructura.  Conforme  las  ciudades 
crecieron,  la  relación  entre  la  estructura  ui-bana 
y  la  naturaleza  se  ha  ido  perdiendo  y  el  mal  senti- 
do de  lucro  muchas  veces  arruinó  el  marco  natural 
de  las  ciudades. 

Se  deben  proteger  las  áreas  de  campo  verde 
que  rodean  la  ciudad  para  evitar  que  éstas  se  con- 
viertan en  áreas  insalubres  o  tugurios.  Para  lo 
cual  la  ciudad  deberá  controlar  y  zonificar  el  uso 
de  tierras,  no  sólo  dentro  del  área  urbana  sino  en 
un  cinturón  verde  que  la  rodee  donde  se  manten- 
ga exclusivamente  el  uso  agrícola. 

Si  la  ciudad  controlara  solamente  el  área  ur- 
bana, fuera  de  ella  comenzarían  a  aparecer  cons- 
trucciones y  parcelaciones  fuera  de  normas  fija- 
das, dando  por  resultado  la  formación  de  vivien- 


das malsanas  y  sin  servicio  alguno  que  en  el  fu- 
turo tendrán  que  ser  incluidas  en  la  ciudad  dese- 
quilibrando todo  lo  proyectado. 

De  este  cinturón  verde,  el  área  inmediata  a 
la  ciudad  estará  dedicado  a  pequeñas  parcelas  o 
pequeñas  granjas,  formando  no  sólo  el  lazo  de 
unión  entre  la  rigidez  de  la  estructura  urbana  y 
la  suave  tranquilidad  pastoral  del  campo,  sino 
también  fuente  de  productos  de  consumo  diario. 

En  el  país,  donde  la  propiedad  está  concen- 
trada en  manos  de  un  reducido  número  de  perso- 
nas, el  fomento  de  la  pequeña  propiedad  es  uno 
de  los  postulados  del  momento.  Los  terrenos  ano- 
tados podrían  ser  utilizados  para  que  el  Estado, 
a  través  de  las  oficinas  respectivas  (I.  C.  R.)  pro- 
ceda a  la  formación  de  esta  clase  de  huertos,  ga- 
rantizando así  a  la  población  un  enorme  bienes- 
tar y  seguridad  económica  que  emanaría  del  uso 
del  terreno  a  la  par  que  del  empleo  que  de  su 
tiempo  podría  hacer  en  la  ciudad,  amén  de  las 
ventajas  que  produciría  a  la  ciudad  al  proveerla 
de  artículos  alimenticios  de  cansumo  diario  como 
frutas,  hortalizas,  aves  de  corral,  huevos,  etc.,  que 
podrán  ser  producidos  en  las  pequeñas  parcelas. 
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USOS  GENERALES  DEL  TERRENO 
PROYECTADO 


A  -  Áreas  dentro  de  la  ciudad  donde  la  gente  vive  y  trabaja. 

B  -  Parques  para  el  esparcimiento  de  la  población  que,  aprovechando  las 
bellezas  naturales  del  río,  integrarían  el  paisaje  natural  con  la  es- 
tructura urbana. 

C  -  Cinturón  de  pequeñas  parcelas  agrícolas  para  el  cultivo  en  pequeña 
escala  (parcela  mínima  de  1  hectárea). 

D  -  Cinturón  verde  para  la  provisión  de  alimentos  a  la  ciudad  en  el  que 
la  edificación  y  parcelación  estarían  controladas  por  la  ciudad. 

E  -  Bosques  municipales  evitarían  la  erosión  de  los  terrenos  y  constitui- 
rían una  fuente  importante  de  los  recursos  municipales. 
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THE  STREET  SYSTEM 


Máximum  efficiency  in  traffic  can  only  result  from 
a  street  system  thát  recognizes  the  need  for  a 
clearly  articulated  relationship  between  the  various 
functional  áreas  o]  the  city.  In  this  proposal,  this  re- 
lationship has  been  evaluated  in  terms  of  the  existing 
as  well  as  proposed  future  land  use  and  in  reference 
to  the  improvement  of  the  existing  and  construction 
of  future  programmed  streets.  There  is  a  great  need 
in  San  Miguel  for  properly  designed  streets  to  provide 
direct  and  easy  access  to  áreas  of  commeree,  manufac- 
turing,  administration,  transport,  residence,  recreation, 
etc.  The  design  of  the  street  system  proposed  in  this 
report  is  cognizant  of  the  city's  immediate  needs,  at  the 
same  time  it  establishes  a  pattern  that  will  be  valid 
for  the  future. 

It  has  been  assumed  that  a  large  portion  of  the 
traffic  will  continué  to  be  pedestrian  and  that  the 
oxcart  will  remain  a  very  important  means  of  trans- 
portation.  A  fundamental  consideration  has  been  the 
existing  city  structure;  it  is  accepted  as  a  fact  and  the 
proposals  have  been  adjusted  to  it. 

The  proposed  street  system  divides  the  city  into  large 
residential  neighborhoods.  The  major  traffic  arteries 
are  located  between  these  neighborhoods  in  a  clearly 
defined  pattern.  The  existing  grid  of  streets  is  modi- 
fied  so  that  some  become  pedestrian  ways  and  others 
become  part  of  a  system  of  loop  streets  which  provide 
circulation  within  each  neighborhood.  In  this  way  the 
disagreeable  aspects  of  through  and  commercial  traffic 
need  never  be  felt  in  the  residential  section  of  the  city 
and  yet  there  is  direct  access  to  all  of  the  traffic  gen- 
erators — market  place,  factory,  bus  terminal,  railroad 
station — as  well  as  to  the  Pan  American  Highway  and 
Ruta  Militar,  which  provide  the  most  important  links 
with  farm-to-market  roads  of  the  oriental  zone. 

The  basic  form  of  the  proposed  street  system  devel- 
ops  from  the  principie  of  creating  what  amounts  to 
an  inner  ring  around  the  core  of  the  city  to  which,  the 
áreas  proposed  for  future  urbah  expansión  and  the  re- 
gional highmiys  by-pa,ssing  the  city  are  connected. 

All  of  the  streets  of  the  city  have 'been  classifiéd. 
according  to  their  particular  function.  The  proposed 
improvements  are  varied  for  each  of  the  classifications 
as  dictated  byuse.  . 

The  most  simple  street  is  the.  pedestrian  walk-.-A- 
large  number  of  the  streets  (indicated  in  green  on  the 
accompanying  mapl  within  each  neighborhood  are  to- 
be used  ás  such',  motor  vehicjes  being  j)ermited  only' in-: 
emergencies.  These  streets  should  be  paved  simply, 
planted  with  treesi  and  made  io'appear'park-like  in 
character.  .  .. 


ESQUEMA   FUNCIONAL  PROYECTADO 


La  relación  funcional  que  existe  entre  los  di- 
versos elementos  de  la  ciudad  requiere  no  sólo  una 
cuidadosa  distribución  de  los  mismos,  en  cuanto 
a  ubicación  se  refiere,  sino  también  un  sistema 
de  comunicaciones  que  conecte  estos  elementos 
entre  sí. 

El  sistema  principal  de  vías  de  comunicación 
proyectado  unirá  los  centros  de  producción,  ad- 
ministración y  comercio,  sin  desintegrar  la  ciu- 
dad; por  lo  contrario,  delimitará  las  supermanza- 
nas,  áreas  estas  que  estarán  dedicadas  a  viviendas. 

El  sistema  proyectado  permitirá  que  la  ciu- 
dad resuelva  sus  problemas  a  corto  plazo  ya  que 
se  ha  estudiado  la  forma  para  que,  con  un  siste- 
ma de  tránsito  en  un  sentido,  pueda  comenzar  a 
funcionar  de  inmediato  y,  en  el  futuro,  cuando  las 
calles  hayan  sido  ensanchadas  de  acuerdo  al  pro- 
.  ceso  evolutivo:  de  la  ciudad  éstas  podrán  acodarse 
a  las  condiciones  que  se  requieren  entonces. 

El  sistema  viario  está  formado  en  el  sentido 
Norte-Sur  por  una  Avenida  Central  que  utilizan- 
do la  8'  Avenida  constituiría  la  espina  dorsal  de 
'  la  ciudad  en  el  futuro  y  de  la  cual,  saldrían  co- 
nexiones hacia  el  Este  para  unir  a  la  ciudad  actual 
con  las  nuevas- subdivisiones  conectando  las  áreas 
residenciales,  comerciales  y  Ruta  Militar  con  la 
zona  industrial  y  estación  del  Ferrocarril. 

•'  £    J3e  ha  utilizado  la  8*  Avenida  para  ofrecer 


facilidades  para  un  ensanche  a  corto  plazo  ya  que 
en  ella  el  número  de  construcciones  es  pequeño. 

En  el  sentido  Este-Oeste  el  eje  dominante  es- 
taría formado  por  las  calles  2»,  4"  y  por  Delgado- 
Arce  en  el  Oeste-Este.  Alimentarán  el  Centro  Cí- 
vico y  comercial  y  constituirán  la  entrada  princi- 
pal a  la  ciudad. 

Para  la  movilización  del  tránsito  local  en  el 
sentido  Norte-Sur  y  para  conectar  las  zonas  de 
mercados  con  las  diversas  unidades  vecinales,  se 
ha  utilizado  la  1*  Avenida  y  las  Avenidas  Guzmán- 
Morazán,  las  que  funcionando  en  sentido  único 
podrían  considerarse  combinadas  como  una  sola 
arteria. 

Conexiones  barriales  que  moverán  la  pobla- 
cin  de  las  diversas  unidades  vecinales  en  el  sen- 
tido Este-Oeste,  estarán  formadas  por  el  ensan- 
che de  las  calles  16,  al  norte  de  la  ciudad,  y  11 
al  sur. 

El  alto  costo  que  demanda  el  ensanche  y  cons- 
trucción de  nuevas  vías  es  uno  de  los  mayores 
obstáculos  en  la  planificación  de  una  ciudad  ya 
existente.  En  este  caso  se  ha  tratado  de  reducir 
los  anchos  a  los  mínimos  indispensables  y  que  las 
nuevas  arterias  se  construyan  donde  el  costo  del 
terreno  es  bajo  y  las  construcciones  son  escasas, 
principalmente  en  aquellos  lugares  que  por  su 
condición  de  deterioro  necesitan  estímulo. 
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ESQUEMA  FUNCIONAL  PROYECTADO 


Carreteras  Internacionales 

■ Comunicaciones  interbarriales 

W////.  Centros  comerciales 

gggggg  Centro  administrativo 

•  •  •  *  Centros  industriales 
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THE  STREET  SYSTEM 

(continued) 

The  neigKborhood  street  (indicated  in  orange), 
which  in  most  cases  loops  through  the  neighborhood 
providing  access  for  motor  vehicles  to  its  interior,  is 
designed  with  the  conventional  two  lañes  and  should 
be  paved  for  vehicular  traffic. 


The  inter -neigKborhood  streets  are  designed  with 
three  lañes;  principal  streets  have  four  lañes  with  a 
central  dividing  strip.  It  is  proposed  that  a  three-meter 
setback  be  uniformly  applied  throughout  the  city. 
Special  provisions  are  made  for  the  major  highway  in 
arder  to  minimize  any  friction  which  might  develop  at 
its  junctions  with  the  local  roads  and  streets.  It  is  sug- 
gested  that  the  oxcarts  be  permitted  only  on  certain 
specified  streets  and  on  the  pedestrian  ways. 


Habíase  dicho  que  el  sistema  viario  de  una 
ciudad  organizada  es  como  el  sistema  circulatorio 
en  el  que  las  arterias,  venas  y  vasos  sanguíneos 
tienen  funciones  específicas.  En  la  ciudad,  el  sis- 
tema de  calles  principales  corresponde  a  las  arte- 
rias, las  que  llevan  el  gran  volumen  de  tráfico  y 
lo  distribuyen  en  los  barrios  a  través  de  calles  se- 
cundarias, las  que  finalmente  son  diluidas  a  tra- 
vés de  las  calles  barriales. 

Consecuentemente,  las  dimensiones  de  las  ca- 
lles corresponden  al  tipo  y  volumen  del  tráfico  y 
características  principales. 

Esto  solo  es  posible  cuando  la  planificación 
de  la  ciudad  corresponde  a  un  proceso  integral  me- 
diante el  cual  podemos  determinar  los  puntos  fo- 
cales de  concentración  de  actividades  importantes, 
áreas  de  vivienda,  de  recreación,  etc.  Sólo  en  esta 
forma  es  posible  canalizar  el  tránsito  en  forma 
orgánica  por  los  lugares  más  convenientes. 

Por  razones  económicas,  de  costumbre,  y  aún 
por  el  tamaño  de  la  población  en  El  Salvador,  la 
mayor  parte  de  la  población  circula  a  pie.  Es  por 
tanto  imperativo  que  tanto  en  la  planificación  de 
los  servicios  comunales  como  en  el  sistema  viario 
se  tome  en  cuenta  este  importante  factor. 

El  conflicto  que  existe  entre  el  peatón  y  el 
automóvil  con  los  peligros  consiguientes,  puede 
ser  subsanado  creando  vías  especializadas  para 
cada  sistema  de  movilización. 

Para  la  planificación  de  la  ciudad  y  concre- 
tamente en  relación  a  este  capítulo,  se  han  tomado 
en  consideración  los  siguientes  factores :  La  ma- 
yor parte  de  la  población  se  moverá  a  pie.  La  ca- 
rreta como  medio  de  transporte  no  desaparecerá 
en  un  futuro  cercano.  Se  ha  tomado  también  en 
consideración  que  aún  en  el  caso  de  que  el  número 


SISTEMA    VIARIO 


de    vehículos   a   motor   aumentara    considerable- 
mente, esto  no  desequilibraría  el  plan  propuesto. 

El  sistema  viario  principal,  formado  por  ca- 
lles y  avenidas  descritas  anteriormente,  está  dise- 
ñado para  soportar  el  mayor  volumen  del  movi- 
miento vehicular,  y  tendrán  derechos  de  vía  de 
18  metros,  25  metros  según  su  importancia. 

San  Miguel,  en  donde  el  número  de  carros  es 
limitado  y  la  mayor  parte  de  la  población  se  mueve 
a  pie,  gozará  de  un  sistema  de  calles  especialmente 
diseñado  para  este  propósito,  donde  el  peatón 
pueda  caminar  bajo  la  agradable  sombra  de  árbo- 
les y  en  un  marco  de  seguridad.  (Derecho  de  vía: 
9  mts.,  retiro  3  mts.) 

Dentro  de  cada  superblock  un  buen  número 
de  vías  serían  de  este  tipo,  que  si  bien  diseñadas 
principalmente  para  la  circulación  de  peatones, 
permitiría  que  entren  ocasionalmente  vehículos,  y 
aún  que  éstos  puedan  ser  estacionados  sin  obstruir 
la  circulación  normal. 

El  sistema  proyectado  es  elástico,  permite  que 
situaciones  fuera  del  alcance  de  la  previsión  ac- 
tual puedan'  tomar  lugar,  sin  detrimento  de  los 
intereses  privados  de  la  población.  Con  este  fin, 
las  nuevas  edificaciones  deberán  retirarse  a  tres 
metros  de  la  línea  municipal  creando  antejardi- 
nes privados  que  servirán  de  barreras  entre  las 
actividades  callejeras  y  las  hogareñas. 

Estos  retiros  deberán  conservarse  aún  en  los 
distritos  comerciales  que  servirán  para  crear  una 
acera  ancha  que  permita  las  aglomeraciones  de 
gente  que  se  producen  en  estos  sectores.  Por  sim- 
plicidad se  ha  fijado  este  retiro  en  un  mínimo  de 
3  metros,  aunque  sería  ideal  el  adoptar  5  metros 
para  las  calles  y  carreteras  principales. 
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SCHOOLS 

The  poor  physical  condition  of  the  facilities  and  the 
undesirable  location  of  many  of  the  schools  of  San  Mi- 
guel make  it  impossible  for  them  to  assume  their  proper 
position  as  a  dynamic  progressive  element  in  the  cul- 
ture of  the  community.  Since  most  of  the  schools  are 
poorly  equipped  and  crowded  into  the  center  of  the 
city,  wlth  no  space  for  playgrounds,  they  are  very  poor 
places  in  which  to  edúcate  those  upon  whom  the  burden 
of  the  future  progress  of  the  nation  rests. 

The  diagram  on  this  page  shows  the  áreas  served  by 
the  existing  schools.  A  large  majority  of  both  public 
and  prívate  schools  are  over-concentrated  in  the  center 
of  the  city,  leaving  other  áreas  unserviced.  The  extent 
of  this  location  maladjustment  can  be  more  clearly 
seen  from  the  survey  made  of  the  relationship  between 
place  of  residence  and  school  attended.  The  results  of 
this  survey  reveal  that  many  children  who  Uve  next  to 
a  school  in  one  section  of  the  city  go  to  a  school  in 
another.  This  disorganization  not  only  malees  school 
administration  difficult  but  also  prevenís  the  school 
from  acting  as  a  neighborhood  center. 


•  Escuelas  públicas 

•  Escuelas  privadas 
Institutos  de  educación  secundaria 


40 


ESCUELAS 
UBICACIÓN 


ACTUAL 


Las  escuelas  están  concentradas  en  el  cen- 
tro de  la  ciudad,  sin  relación  alguna  con  distri- 
bución geográfica  de  la  población. 

La  mitad  de  las  escuelas  están  en  casas  alqui- 
ladas. Su  ubicación  sólo  ha  seguido  las  disponibi- 
lidades locales  . 

La  construcción  de  edificios  especiales  para 
escuelas  puede  resolver  el  problema  de  la  concen- 
tración al  ubicarlas  en  lugares  que  permitan  un 
fácil  y  seguro  acceso  para  los  niños  y  dispersán- 
dolos en  los  diversos  barrios  de  la  ciudad. 

Cada  círculo  sombreado  de  gris  indica  el  área 
que  una  escuela  debe  atender  normalmente.  Grá- 
ficamente se  ve  como  toda  la  atención  se  concen- 


tra en  el  centro  de  la  ciudad  mientras  la  periferia 
está  completamente  desatendida.   (1) 

Consecuencia  de  la  ubicación  de  las  escuelas 
en  el  centro  de  la  ciudad,  es  la  enorme  y  caótica 
área  que  cada  una  tiene  que  atender,  obligando  al 
niño  a  efectuar  largas  caminatas  que  no  sólo  afec- 
tan su  salud  sino  también  su  seguridad. 

En  muchos  casos  los  niños  tienen  que  reco- 
rrer hasta  1,500  metros  cuatro  veces  al  día 
para  asistir  a  la  escuela. 

Con  la  escuela  lejos  de  la  casa,  el  control  de 
la  asistencia  escolar  es  difícil  y  el  ausentis- 
mo aumenta. 

Las  escuelas  están  mal  situadas  con  rela- 
ción al  tránsito  de  carros  y  camiones.  El 


niño  está  más  propenso  a  sufrir  accidentes 
de  tránsito. 

La  distribución  actual  de  las  escuelas  no 
favorece  la  adaptación  social  del  niño.  Com- 
pañeros del  mismo  vecindario  van  a  diferen- 
tes escuelas. 

El  área  ideal  de  un  distrito  escolar  es  aquella 
que  hace  posible  que  el  domicilio  del  niño  no  esté 
a  más  de  400  metros  de  distancia  de  su  escuela. 

El  planear  el  barrio  como  distrito  escolar  per- 
mite convertir  la  escuela  en  el  corazón  y  centro  de 
actividades  del  barrio. 


(1)  Los  círculos  grises  sólo  se  han  dibujado  alrededor  de 
las  Escuelas  Públicas. 
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SCHOOLS 

(continued) 

It  is  recommended  that  a  detailed  study  of  schools 
be  made  in  conjunction  with  the  Master  Plan  proposed 
hereln.  It  would  appear  that  in  view  of  the  large  in- 
vestment  which  a  new  school  represents  it  should  be 
made  a  multi-purpose  structure  useful  to  the  adult 
population  as  well  as  their  children.  The  concept  of  the 
school  as  the  focal  point  of  community  activities,  social, 
recreational,  educational,  should  be  adopted  as  official 
policy  in  all  new  developments  and  the  school  buildings 
designed  accordingly. 

In  the  proposed  Master  Plan,  school  and  recrea- 
tion  facilities  have  been  integrated  with  neighborhood 
parles.  The  streets  have  been  designed  so  that  children 
can  walk  from  the  home  to  the  school  directly  and  with 
safety.  The  construction  of  new  schools  in  the  oíd  neigh. 
borhoods  can  be  used  as  a  stimulus  to  initiate  the  reha- 
bilitation  of  dilapidated  and  depressed  áreas. 


San  Miguel  es  el  centro  educacional  de  la  zona 
oriental,  por  lo  tanto  necesita  institutos  adecua- 
dos de  enseñanza  secundaria  y  profesional. 

La  ubicación  propuesta  permitirá  la  forma- 
ción de  un  amplio  núcleo  cultural  convenientemen- 
te situado  conforme  a  las  necesidades  actuales.  Al 
crecer  la  ciudad,  quedará  en  el  centro  geométrico 
de  ella  atendiendo  sus  necesidades  en  forma  efi- 
ciente. 

Siendo  la  escuela  uno  de  los  elementos  más 
importantes  en  la  estructuración  de  la  ciudad,  el 
plan  regulador  de  la  ciudad  provee  áreas  especia- 
les para  la  construcción  de  los  centros  escolares 
tratando  de  ubicarlos  en  forma  tal,  que  satisfaga 
las  necesidades  de  una  distribución  homogénea. 


ESCUELAS 

UBICACIÓN    PROPUESTA 

La  escuela  estará  complementada  con  un  sis- 
tema recreacional  dentro  de  un  parque  que  no  sólo 
satisfaga  las  necesidades  de  la  población  escolar 
sino  también  de  la  adulta,  ya  que  tendrá  servicios 
de  Kindergarten,  fuentes,  campos  de  deportes,  lu- 
gares para  reuniones  y  descanso,  etc. 

El  barrio  con  su  escuela  como  centro  llena 
una  verdadera  función  social.  La  escuela,  en  ínti- 
mo contacto  con  las  facilidades  de  recración  cons- 
tituirá un  núcleo  importante  en  la  vida  del  barrio. 

El  centro  de  deportes  servirá  a  la  ciudad  y 
las  regiones  del  mismo  modo  que  el  centro  de 
recreación  adjunto  a  la  escuela  servirá  a  cada 
barrio. 
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ESCUELAS 

UBICACIÓN  PROPUESTA 


1  Escuelas  propuestas 

2  Centro  Regional  de  Educa- 
ción Superior 

3  Centro  Deportivo  Estadium 
-  piscina,  etc. 

4  Área    de    parques    Reserva 
Municipal 
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MERCADOS 
Condición  existente 


MARKETS 


The  functíon  of  the  market  in  San  Miguel  is  to  serve 
the  región,  the  city,  and  the  local  neighborhood. 

Its  regional  significance  is  more  important  than  its 
city-wide  function.  About  60%  of  the  people  who  come 
to  the  market  are  from  nearby  cities  and  towns.  A  large 
proportion  o)  the  people  living  in  the  oriental  zone  are 
served  exclusively  by  it:  many  more  must  come  to  San  • 
Miguel  for  things  which  cannot  be  obtained  in  their 
local  markets. 

This  centralization  and  triple  function  — regional, 
city-wide  and  7ieighborhood —  ?nak'es  the  market  of  San 
Miguel  more  complex  than  the  usual  local  market.  The 
major  problem  is  congestión.  As  it  is  now  constituted, 
the  market  occupies  too  small  an  área  and  houses  too 
many  activities  for  its  size.  These  factors  have  led  to 
disorder  and  unsanitary  conditions. 

The  proposed  scheme  separates  the  functions  into 
a  more  logical  pattern.  The  existing  traditional  market 
will  be  reduced  to  manageable  size  and  the  new  section 
of  the  present  structure  will  be  retained.     It  will  be 


/ 


Área  en  la  cual  los  habitantes  depen-í 
'  den  del  Mercado  de  San  Miguel. 

*  i 

:■/ 
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MERCADOS  -  CONDICIÓN  EXISTENTE 


Siendo  San  Miguel  el  centro  comercial  de  la 
zona  oriental  sus  mercados  sirven  a: 

La  región, 

La  ciudad,  y 

Su  barrio  inmediato. 

La  trascendencia  .regional  que  los  merca- 
dos tienen  en  San  Miguel  es  tan  importante  co- 
mo los  servicios  que  prestan  a  la  ciudad. 

Una  gran  mayoría  de  los  pobladores  depen- 
den exclusivamente  de  los  mercados  de  San  Mi- 
guel y  muchos  más  se  proveen  en  él  de  aquellas 
mercaderías  que  no  pueden  obtener  en  los  merca- 
dos locales. 

El  40%  de  la  gente  que  concurre  al  mercado 
está  compuesto  por  sirvientes  o  amas  de  casa  pro- 
cedentes de  la  ciudad  misma,  el  60%  restante  pro- 


viene de  otras  poblaciones  o  pueblos  alrededor  de 
San  Miguel.  Se  estima  que  en  los  días  de  más 
movimiento  (domingo,  lunes  y  jueves),  concurren 
al  mercado  de  4,000  á  5,000  personas ;  en  los  otros 
días  baja  aproximadamente  a  la  mitad  (2,000  ó 
2,500  personas  por  día). 

El  problema  principal  es  el  congestionamien- 
to  que  se  produce  por  la  centralización  en  un  solo 
punto  y  sin  el  espacio  suficiente  para  albergar 
todas  las  actividades  que  en  él  se  desarrollan,  lo 
que  ha  conducido  a  una  situación  caótica,  inefi- 
ciente e  insalubre. 

El  mercado  de  la  ciudad  de  San  Miguel  ocupa 
un  área  de  aproximadamente  dos  manzanas.  Es- 
tá dividido  en  cuatro  secciones  que  corresponden 
a:  venta  de  carne,  fruta,  comedores,  y  cocina;  ven- 
ta de  cereales,  mariscos,  quesos  y  derivados,  al- 


gunas tiendas  de  productos  farmacéuticos;  ven- 
tas de  telas,  ropas,  calzado  y  artículos  de  tala- 
bartería y  finalmente,  en  otra  sección,  panelas, 
tabaco  y  hojalatería. 

La  mayor  parte  de  las  hortalizas  vienen  de 
San  Salvador.  Los  cereales,  pese  a  que  se  produ- 
cen en  la  región,  vienen  de  Honduras,  Nicaragua, 
y  Usulután.  Una  característica  peculiar  es  la  de 
que  en  el  mercado  no  sólo  se  venden  artículos, 
sino  que  hay  algunos  que  son  procesados  en  él: 
gran  parte  de  los  pantalones  y  camisas,  así  co- 
mo zapatos  y  artículos  de  hojalatería,  son  con- 
feccionados en  el  mercado  mismo. 

Característica  importante  de  los  mercados  en 
El  Salvador  es  la  de  ser  un  verdadero  centro  de 
transacciones  y  un  centro  social  para  las  clases 
populares. 
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MARKETS 
(continuedI 

decentralized  into  three  major  markets,  so  located  in 
relation  to  traffic  arteries  leading  into  the  city  that 
they  will  serve  the  región  and  city  adequately. 

The  strictly  local  marketincj  junclion  is  to  be  taken 
cure  of  in  euch  neighborhood  by  small  groups  of  shops 
and  possibly  small  open  markets  located  in  every 
neighborhood  group. 

The  suggested  scheme  for  a  modern  market  provides 
adequate  access,  sanitary  facilities,  and  is  also  in  keep- 
ing  with  current  marketting  practices;  it  will  also 
provide  the  proper  setting  for  what  is  probably  the 
most  important  social  center  for  the  community. 


MERCADOS    PROYECTADOS 


Considerando  que  los  mercados  actuales  sirven 
tanto  a  la  región  como  a  la  ciudad,  éstos  han  sido 
distribuidos  para  servir  a  la  ciudad  en  forma  ho- 
mogénea, a  la  vez  que  a  la  región  por  las 
vías  principales  de  acceso.  La  descentralización  se 
logra  en  el  proyecto  mediante  la  formación  de  tres 
mercados:  el  mercado  central,  que  se  reduciría  a 
proporciones  controlables,  y  dos  mercados  nuevos 
ubicados  en  las  áreas  residenciales.  Si  bien  el  mer- 
cado central  sería  dividido  en  tres,  el  sistema  de 
vías  de  comunicación  que  los  conectan  permitirá 
integrar  las  funciones  regionales,  sin  producir  el 
congestionamiento  presente. 

Como  servicios  adicionales,  cada  barrio  tendría 
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pequeñas  tiendas  para  el  expendio  de  artículos  de 
primera  necesidad,  formando  parte  del  grupo  de 
los  servicios  comunales. 

La  descentralización  de  los  mercados  permite 
que  cada  uno  de  ellos  asuma  categoría  vecinal  lo 
cual  hace  más  íntimas  las  relaciones  que  allí  se 
generan. 

El  mercado  es  no  solamente  un  centro  donde  se 
compra  y  vende,  llena  además  una  función  social: 
es  el  lugar  donde  la  población  satisface  su  innato 
sentido  social. 

Espacio,  luz  y  ventilación  harán  del  mercado 
un  lugar  agradable  y  aumentarán  su  colorido. 


MERCADOS 
Localización  propuesta 
para  mercados  y  otras 
facilidades  comerciales. 


Abundante  espacio  libre  para  la  cir- 
culación de  peatones,  amplias  plazas 
para  el  estacionamiento  de  vehículos, 
evitarán  que  las  calles  se  congestio- 
nen. 


^ 


-V- 
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COMMUNITY  FACILITIES 


l  . 


Because  San  Miguel  is  the  administrative  and  com- 
mercial  center  of  the  oriental  zone,  its  facilities  must 
fill  regional  and  local  needs.  The  community  facilities, 
the  playgrounds,  schools,  theatres,  markets,  churches, 
and  civic  buildings  are  all  located  in  the  center  of  the 
city  around  the  oíd  square,  where  congestión  is  greatest 
and  space  for  building  is  at  a  premium.  Furthermore, 
the  existing  facilities  are  too  few  in  number  and 
inadequate  in  sise  and  quality. 

In  colonial  times  when  the  city  toas  smaller  and 
transportation  was  limited  to  animal-drawn  vehicles, 
the  existing  facilities  were  in  all  probability  quite 
satisfactory  in  number,  sise  and  location.  Today,  how- 
ever,  they  are  inadequate  and  leave  much  of  the  city 
unserviced. 

The  concentration  of  facilities  in  the  central  área 
has  to  some  extent  resulted  in  the  following  undesiráble 
conditions: 

Congestión  of  traffic  has  been  intensified.  Facil- 
ities are  available  only  to  a  limited  number  of 
people  —  those  who  Uve  in  or  come  to  the  center 
of  the  city. 

Some  of  the  facilities  of  a  distinctly  neighborhood 
character  are  too  far  from  the  homes  of  the  people. 

Because  of  the  foregoing,  some  of  the  facilities 
shoitld  be  decentralized  to  the  neighborhoods,  and  those 
that  are  of  regional  importance  should  be  kept  in  the 
center  and  expanded. 

In  the  proposal,  the  city  is  considered  as  a  unit 
composed  of  many  neighborhoods  with  equal  rights, 
and  community  facilities  are  to  be  distributed  accqrd- 
ing  lo  the  requiremeñts  of  éacli. 

The  delightful  and  cfiarming^squares,  so  typical  of 
the  oíd  Spanish  city,  are  a  tradition  that  should  be  ■ 
preserved  and  extended.  In  the  proposed  scheme,  the 
traditional  square  is  enlarged,  more  fully  developed 
with  playgrounds  and  athletic  facilities,  and  becomes 
the  focus  of  the  neighborhood.  The  distribution  of 
schools,  nurseries,  shopping  facilities,  laundries  and 
play  áreas  in  each  section  of  the  city  will  contribute 
enormously  to  the  living  standards  of  the  people. 

In  addition  to  these  neighborhood  parks,  it  is  propos- 
ed that  soííie  land  on  either  side  of  the  river  be  secured 
for  public  use,  making  a  large  riverside  park  which 
would  extend  almost  into  the  center  of  the  city,  where 
a  secondary  school  serving  the  entire  región  would  be 
located  with  sufficient  space  for  athletic  facilities. 

The  proposed  plan  has  adopted  the  principie  of 
integrating  school  sites  and  parks  in  every  case. 


SERVICIOS  COMUNALES 
CONDICIÓN    EXISTENTE 


San  Migue],  en  su  carácter  de  centro  económi- 
co y  administrativo  de  la  zona  oriental  de  El  Sal- 
vador, mantiene  una  serie  de  servicios  para  satis- 
facer necesidades  tanto  regionales  como  locales. 

El  viejo  concepto  colonial  de  concentrar  las 
principales  actividades  alrededor  de  la  plaza  prin- 
cipal sigue  teniendo  su  influencia  en  la  distribu- 
ción de  muchos  servicios  asistenciales  de  la  ciu- 
dad. 

Esta  concentración  de  servicios  en  el  centro 
de  la  ciudad  tiene  como  consecuencia : 

Congestionamiento  del  tránsito. 

Limitación  de  servicios  a  un  número  reduci- 
do de  gente. 

Disminución  en  el  nivel  de  eficiencia  de  es- 
tos servicios. 

Largas  distancias  que  el  público  tiene  que  re- 
correr. 

En  consecuencia  la  descentralización  de  los 
servicios  asistenciales  es  imperiosa  y  sólo  deberá 
conservarse  en  el  centro  aquellos  elementos  que 
por  su  importancia  regional  requieran  estar  cen- 
tralizados. 


CONDICIÓN    PROPUESTA 


Se  considera  a  la  ciudad  como  un  todo  homo- 
géneo en  que  cada  sector  tiene  iguales  derechos 
a  satisfacer  sus  necesidades.  Consecuentemente 
los  servicios  comunales  estarían  distribuidos  en  la 
ciudad  en  relación  con  las  necesidades  de  cada 
área. 

La  descentralización  de  los  mercados  permiti- 
rá servir  mejor  a  la  población  urbana  y  evitará 
congestionamiento  que  en  ellos  se  produce. 

La  distribución  de  las  escuelas  permitirá  un 
servicio  barrial  eficiente  y  evitará  que  los  niños 
tengan  que  efectuar  grandes  recorridos. 

La  distribución  de  áreas  verdes  en  el  centro 
de  cada  barrio  permitirá  tener  junto  a  la  vivien- 
da áreas  para  deportes  y  recreo,  que  darán  no  sólo 
un  ambiente  agradable  al  barrio  sino  que  tam- 
bién crearán  zonas  saludables  donde  la  población 
pueda  gozar  del  aire  libre,  descansar,  jugar  o  ha- 
cer deporte. 

Casas-cunas,  lugares  de  expendio  de  artículos 
de  consumo  diario,  lavanderías,  etc.,  serían  ser- 
vicios accesorios  en  cada  barrio  para  facilitar  la 
vida  de  sus  habitantes. 
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EXISTENTE 

Centro  Cívico  ■ 

Escuelas  • 

Escuelas  secundarias 

Mercados 

Hospital 

Terminal  de  buses 

Parques 


SERVICIOS  COMUNALES  EXISTENTES 


ERVICIOS  COMUNALES    PROPUESTOS 


PROPUESTO 

Escuelas  primarias 

Escuelas  secundarias 

Mercados 

Hospital 

Terminal  de  transportes 

Estación  bomberos 
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PATTERN  OF  THE  FUTURE 


The  diagrummatic  representation  of  San  Miguel  on 
the  opposite  page  is  the  pattern  which  is  recommend- 
ed  as  the  basis  for  the  future  development  of  the  city. 
It  should  not  be  considered  a  static  framework  which 
must  be  rigidly  adhered  to,  ñor  should  it  be  deemed  so 
flexible  that  the  concept  it  represents  can  be  ignored 
at  will. 

The  function  of  a  city  is  to  provide  space  and  facil- 
ities  for  living,  working,  playing  and  all  the  related 
processes.  The  city  of  San  Miguel  as  it  is  presently 
constituted  does  not  do  this  in  a  manner  that  is  con- 
sistent  with  the  desires  of  its  people. 

This  study  shows  how  the  city  can  be  reorganized 
so  that  a  balance  is  achieved  between  the  spaces  alloca- 
ted  for,  and  the  relationship  existing  between  the  fun- 
damental requirements  of  ihe  home,  the  work  place,  the 
market,  the  school,  the  playground  and  the  street. 

The  whole  city  is  divided  into  nine  neighborhood 
units,  each  having  a  populution  of  approximately  five 
to  seven  thousand  and  each  containing  those  coi$- 
munity  facilities  required  within  easy  walking  distance 
of  the  home.  The  green  recreational  and  public  áreas 
are  woven  into  the  fabric  of  the  city,  making  use  «f 
the  natural  stream  which  will  remain  verdant  the 
year  round.  The  squares  of  green  appearing  within 
the  yellow  residential  áreas  are  thosje  public  oreas,  in 
some  cases  now  existing,  where  the  schools  and  play- 
grounds  are  to  be  located.  The  commercial  core  of  the 
city  and  the  smaller  markets  are  indicated  in  red,  the 
blue  is  the  municipal  administrative  center  and  thé*j¡!f*¿ 
black  represents  the  work  place  (industrial  área).  All 
are  ínter connected  by  a  network  of  streets.  This  pat- 
tern does  not  ignore  or  change  the  existing  city  struc- 
ture  needlessly;  on  the  contrary,  it  preserves  all  of  those 
existing  elements  which  are  consistent  with  the  pro- 
posed  reorganization.  Full  recognition  is  given  to  the 
installation  of  Utilities  so  that  áreas  which  would  be 
difficult  to  service  are  not  proposed  for  future  devel- 
opment. 


El  diagrama  de  la  página  opuesta  representa 
la  organización  recomendada  para  la  ciudad.  Si 
bien  no  debe  considerarse  como  un  molde  rígido 
al  que  deberá  sujetarse  el  futuro  de  la  ciudad, 
tampoco  deberá  tomarse  con  una  flexibilidad  tal 
que  se  ignoren  los  principios  que  representa. 

Las  funciones  de  la  ciudad  son  fundamental- 
mente: vivienda,  trabajo,  educación  y  recreo,  to- 
do lo  cual  necesita  de  vínculos  adecuados:  circula- 
ción. La  ciudad  de  San  Miguel  no  llena  estas  fun- 
ciones en  forma  humana  y  en  relación  con  las  as- 
piraciones de  sus  habitantes. 

Este  estudio  demuestra  cómo  la  ciudad  puede 
ser  reorganizada  y  lograr  un  equilibrio  entre  las 
áreas  dedicadas  a  cada  función  así  como  una  re- 
lación adecuada  entre  el  hogar,  el  taller,  la  es- 
cuela, el  mercado,  las  calles,  etc. 

La  zonificación  es  el  procedimiento  legal  que 
permite  que  la  ciudad,  en  el  transcurso  del  tiem- 
po, reorganice  su  estructura,  haciendo  que  cada 
función  se  lleve  a  cabo  en  el  lugar  apropiado  para 
no  interferir  con  otras  actividades,  lo  cual  no  sólo 
contempla  los  intereses  colectivos  sino  además  pro- 
tege los  intereses  particulares  o  individuales. 

La  ciudad  estaría  dividida  en  cinco  barrios  o 
unidades  vecinales  (indicadas  en  amarillo)  con  una 
población  de  aproximadamente  cinco  a  siete  mil 
habitantes  cada  una  (cinco  de  ellos  corresponden 
a  la  ciudad  actual  y  cuatro  para  expansión  futu- 
ra) conteniendo  cada  una  los  servicios  comuna- 
les necesarios  y  a  distancias  fácilmente  accesibles 
para  cubrirlas  diariamente  a  pie. 


ZONIFICACIÓN 


Las  áreas  verdes  de  recreo,  haciendo  uso  de 
los  ríos  o  quebradas  naturales,  se  entretejen  a  tra- 
vés de  toda  la  ciudad  ofreciendo  un  marco  agrada- 
ble para  las  demás  actividades. 

Las  áreas  rectangulares  verdes  dentro  de  las 
áreas  residenciales,  son  aquellas  que  estarían  de- 
dicadas para  la  escuela  barrial,  las  áreas  de  jue- 
gos, parques  infantiles  y  otros  servicios  comuna- 
les. 

El  distrito  comercial  así  como  los  mercados  se 
muestran  en  rojo.  Sin  ignorar  aquellos  elementos 
ya  existentes,  permite  la  descentralización  de  cier- 
tas de  sus  funciones. 

El  centro  administrativo  se  indica  en  azul  don- 
de deberán  centralizarse  las  funciones  adminis- 
trativas, tanto  locales  como  regionales. 

En  negro  se  muestran  las  áreas  donde  se  per- 
mitirá el  desarrollo  de  industrias  y  otras  activida- 
des afines,  todos  éstos  conectados  entre  si  me- 
diante una  red  de  calles  y  avenidas. 

Esta  solución  no  ignora  o  cambia  arbitraria- 
mente la  estructura  presente,  por  lo  contrario 
trata  de  preservar  todos  aquellos  elementos  exis- 
tentes de  algún  valor  y  que  permiten  una  solu- 
ción satisfactoria  en  relación  con  el  resto  de  la 
ciudad. 

Se  ha  tomado  también  muy  en  cuenta  las  con- 
diciones naturales  para  que  áreas  difíciles  de  ser- 
vir no  sean  utilizadas  para  fines  de  vivienda. 
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O         mu      200     300     400     S00     600     700     SOO     900     METROS 


Usos  especiales 

#  Usos  comerciales 

•  Usos  industriales 
Vivienda 
Recreo 
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Calles  actualmente  pavimentadas 
Primera  etapa 


Calles  actualmente 
pavimentadas. 
Segunda  etapa. 


Calles  actualmente  pavimentadas 
Tercera  etapa 


Etapa  final 
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PUBLIC   UTILITIES 

The  analysis  o]  public  Utilities  and  the  propasáis  for 
their  development  were  presented  in  the  sepárate 
reports  in  considerable  detall.  The  following  is  a  brief 
resume  of  their  contents.  (Of  all  the  proposed  improve- 
ments  paving  of  the  streets  and  the  installation  of 
sanitary  sewers  are  the  most  strongly  desired  by  the 
people  of  San  Miguel). 

It  is  actually  this  need  for  improved  utilities  and 
the  conseguent  effect  this  loill  have  on  the  health  of 
the  people  that  prompted  the  government  to  commis- 
sion  this  plannincj  study  for  the  city. 

In  accordance  with  conclusions  reached  in  this  plan- 
ning  study,  it  has  been  recommended  that  no  future 
development  be  permitted  west  of  the  Pan  American 
Highway  (Avenida  Rooseveltl.  The  propasáis  made  in 
this  report  are  based  on  the  ussumption  that  this 
recommendation  will  be  folloived,  thereby  enabling  the 
utility  systems  to  be  designed  simply  and  economically . 

THE  PAVING  OF  STREETS 
BY  STAGES 

The  stages  of  development  suggested  beloio  and  in 
the  accompanying  maps  are  concerned  only  with  the 
paving  of  streets.  It  is  assumed  that  similar  stages  for 
the  development  of  other  utilities  will  also  be  for- 
mulated.  It  tvould  be  desirable  to  develop  the  whole 
utility  system  simultaneously  but  financial  considera- 
tions  make  that  impossible.  The  proposal  for  the 
gradual  improvement  of  streets  is  designated  to  mini- 
mize  unnecessary  expenditures  for  tearing  up  facilities 
already  built. 

STAGE   I 

The  particular  streets  to  be  paved  in  this  stage  were 
selected  in  order  to  provide  a  máximum  amount  of  ade- 
quate  circulation  immediately  with  a  mínimum  expend- 
iture  of  funds.  Provisión  must  be  made  for  the  pas- 
sage  of  storm  water  under  the  paved  streets  in  order  to 
elimínate  erosión.  Sewers  passing  through  these  streets 
should  also  be  constructed  at  the  same  time  so  as  to 
obvíate  the  necessity  of  tearing  up  streets  shortly  after 
they  are  paved.  In  conjunction  with  the  proposal  for 
paving,  it  is  further  suggested  that  the  recommended 
measures  be  taken  to  cope  ivith  the  large  quantities  of 
water  which  normally  floiv  from  the  slopes  of  the 
Volcano  down  the  city  streets  toioards  the  river,  other- 
wise  excessive  erosión  will  probably  cause  the  destruc- 
tion  o]  work  done. 

STAGE  2 

The  streets  to  be  paved  in  Stage  N°  2  complete  the 
primary  elements  of  the  circulation  system  in  the  cen- 
ter  of  the  city. 

STAGE  3 

The  streets  to  be  paved  in  this  stage  complete  all  of 
the  elements  in  the  circulation  system  for  the  existing 
city.  Other  streets  which  will  have  to  be  developed  in 
the  new  áreas  should  be  constructed  as  the  need  arises. 


Para  hacer  posible  que  los  fondos  disponi- 
bles anualmente  para  este  objeto  puedan  ser  in- 
vertidos en  forma  eficiente  e  inmediata,  se  han 
planeado  4  etapas. 

Las  etapas  de  desarrollo  que  se  sugieren  se 
refieren  solamente  a  las  calzadas.  Se  supone  que 
etapas  similares  se  formularán  para  las  instala- 
ciones. Sería  de  desearse  que  los  servicios  se  cons- 
truyeran todos  a  un  tiempo ;  pero  esto  parece  im- 
posible por  la  falta  de  medios  económicos.  Todo 
lo  propuesto  para  la  construcción  gradual  de  las 
calles  está  dirigido  a  reducir  al  mínimo  los  gastos 
innecesarios  y  no  destruir  servicios  existentes. 

Etapa  N»  1 

Las  calles  a  pavimentarse  en  esta  etapa  se 
han  elegido  con  miras  a  proporcionar  el  máximo 
de  circulación  y  el  mínimo  de  gastos. 

Debe  proveerse  pasaje  a  las  aguas  lluvias  bajo 
las  calles  pavimentadas  para  evitar  la  erosión.  Los 
desagües  que  corren  a  través  de  estas  calles  de- 
berán instalarse  de  manera  que  no  haya  que  des- 
truir los  pavimentos  recién  hechos. 

Se  sugiere  medidas  para  contrarrestar  las  enor- 
mes cantidades  de  agua  que  normalmente  des- 
cienden de  las  faldas  del  volcán  a  través  de  las 
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SERVICIOS  PÚBLICOS 

Las  mejoras  en  los  servicios  sanitarios  y  pa- 
vimentación, aparte  de  los  de  imperiosa  necesi- 
dad, ha  sido  la  aspiración  máxima  de  la  ciudad. 

Al  ejecutar  éstos  sin  un  previo  conocimiento 
de  la  organización  de  la  ciudad  hubiera  sido  an- 
tieconómico e  imposible  de  acomodarse  a  las  ne- 
cesidades futuras. 

El  Plan  Regulador  no  sólo  sienta  las  bases  pa- 
ra la  organización  de  la  ciudad,  en  cuanto  a  sus 
funciones,  sino  que  permite  que  las  obras  de  in- 
geniería tales  como  pavimentación,  agua  potable, 
canalización,  y  drenaje,  correspondan  a  las  nece- 
sidades presentes  y  futuras. 


PAVIMENTACIÓN 


calles  de  la  ciudad,  hacia  el  río.  Se  recomienda  la 
construcción  de  canales  en  el  lado  Oeste  de  la 
ciudad,  al  mismo  tiempo  que  se  efectúa  la  de 
los  pavimentos,  de  otro  modo  la  erosión  arruina- 
rá el  trabajo  hecho. 

Etapa  N*  2 

Las  calles  a  pavimentarse  en  la  etapa  N°  2 
completarán  los  elementos  primarios  del  sistema 
de  circulación  en  el  centro  de  la  ciudad. 

Etapa  N»  3 

Las  calles  a  pavimentarse  en  esta  etapa  com- 
pletan casi  todos  los  elementos  de  circulación  de 
la  ciudad  presente.  Ciertas  calles  secundarias  de- 
berán construirse  en  algunas  zonas  vecinales.  Las 
otras  calles  en  áreas  nuevas,  se  construirán  a  me- 
dida que  sean  necesarias.  Cuando  se  empiece  la 
pavimentación  será  necesario  establecer  el  eje 
de  la  calle  y  la  cota  superior  de  la  flecha,  de  acuer- 
do con  el  plano  definitivo  de  calles.  Una  vez  es- 
tablecido el  eje  y  las  cotas  superiores  antes  di- 
chos, los  bordes  del  pavimento  podrán  construir- 
se hasta  los  derechos  de  vía  existentes  en  ese  mo- 
mento, completándose  en  el  futuro,  según  los  edi- 
ficios vayan  acomodándose  a  las  nuevas  líneas. 


STORM     WATER     DRAINAGE 

During  the  rainy  season  which  begins  in  April  and 
ends  in  September,  San  Miguel  is  subject  to  the  typical 
tropical  storms  which  are  of  short  duration  but  great 
intensity. 

Immediately  after  even  a  relatively  small  storm, 
the  streets  are  flooded  and  impassable.  Because  the 
city  is  located  directly  in  the  path  of  the  run-off  from 
one  side  of  the  Volcano  the  streets  are  forceé  to  carry 
an  extraordinarily  large  volunte  of  water,  many  times 
greater  than  that  which  results  from  the  rainfall  on 
the  city  itself. 

The  proposed  drainage  system  provides  for  the 
diversión  of  this  enormous  quantity  o]  water  befóte  it 
reaches  the  city  streets,  by  means  of  a  series  of  cañáis 
which  will  intercept  and  channel  it  into  existing 
streams  which  flow  around  the  periphery  of  the  city. 
This  enables  the  storm  sewers  to  be  much  smaller  in 
size  and  more  economical  in  design. 


SISTEMA    PROPUESTO    PARA    EL 
DRENAJE    DE  AGUAS  PLUVIALES 


Inmediatamente  después  de  una  lluvia,  aún  la 
más  pequeña,  las  calles  de  San  Miguel  general- 
mente se  inundan.  La  gran  cantidad  de  agua  que 
se  ve  en  las  calles  es  debido  a  que  el  agua  que 
corre  proviene  no  sólo  de  la  ciudad,  sino  también 
de  un  área  vecina  que  se  drena  a  través  de  la 
ciudad  misma.  San  Miguel  se  encuentra  ubicado 
en  un  lugar  en  donde  pasan  las  aguas  lluvias  que 
se  drenan  del  volcán.  Esta  cantidad  de  agua  que 
se  origina  fuera  de  la  ciudad  y  corre  por  las  calles 
antes  de  caer  en  el  .río,  ha  causado  siempre  inter- 
ferencia con  la  vida  normal  de  la  ciudad  tanto 
comercial  como  residencial,  al  obstruir  el  tráfico 
de  vehículos  y  peatones  y  ser  causa  de  considera- 
bles erosiones.  Los  resultados  han  sido  pérdidas 
monetarias  e  inconvenientes  en  cada  estación  llu- 
viosa. 

El  sistema  de  aguas  lluvias  propuesto  para 
drenar  la  ciudad  provee  la  desviación  de  este  gran 
volumen  de  agua  que  se  origina  fuera  de  la  ciu- 
dad. Este  aspecto  del  problema  debe  tratarse  se- 
paradamente del  sistema  que  se  proyecta  para 
drenar  las  calles  si  se  quiere  obtener  un  diseño 
económico.  Se  propone  la  construcción  de  una  se- 
rie de  canales  que  lleven  el  agua  a  sus  cauces  na- 
turales antes  de  que  llegue  a  la  ciudad.  De  esta  ma- 
nera se  puede  diseñar  un  sistema  muchísimo  más 
económico  que  el  que  sería  posible  si  toda  el  agua 
que  viene  del  volcán  tuviera  que  descargarse  por 
tuberías  debajo  de  las  calles  de  la  ciudad. 

Lo  que  sí  se  propone  se  basa  en  estudios  me- 
teorológicos hechos  por  varios  años. 
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Hasta  la  fecha  hay  más  de  60  pluviómetros 
distribuidos  en  la  República,  se  han  recogido  da- 
tos de  precipitación  de  3  a  37  años;  estas  esta- 
ciones cubren  prácticamente  cualquier  condición 
meteorológica  que  pueda  presentarse  en  el  te- 
rritorio nacional. 

Todas  las  estaciones  muestran  más  o  menos 
las  mismas  características  y  en  el  año  climatéri- 
co, de  mayo  a  abril,  pueden  notarse  2  estaciones 
claramente.  La  estación  lluviosa  y  la  estación  se- 
ca, comunmente  llamadas  invierno  y  verano.  El 
llamado  invierno  ocurre  entre  mayo  y  octubre  y 
tiene  cerca  de  95%  de  la  precipitación  anual.  Sc 
llama  verano  al  período  de  noviembre  a  abril, 
durante  el  cual  tiene  lugar  solamente  alrededor 
del  5%  de  la  precipitación  anual. 

Como  ejemplos  de  algunos  de  los  datos  en  los 
que  se  basa  el  presente  diseño  están  los  siguien- 
tes: 


Localidad 


Precipitación  Anual     Intensidad  Máxima 
Milímetros  Milímetros  por  hora 


Santa  Cruz  Porrillo   1.668  56.4 

San  Andrés  1609  63.7 

Santa  Tecla  1.852  49.5 

San  Salvador    1.772  No  hay  dato 

San  Miguel   1 .  788  No  hay  dato 


Red  de  aguas  pluviales 
Canales  abiertos 
Ríos 
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WATER  SUPPLY 

A  study  of  the  water  supply  system  for  the  City  of 
San  Miguel  has  been  mude  by  the  Pitometer  Co., 
speciulists  in  this  field,  Its  design  is  in  keeping  with 
the  propasáis  made  in  this  study. 

It  is  recommended,  in  addition,  that  the  location  o) 
the  supply  mains  be  restudied  in  relation  to  the  pro- 
posed  street  rights-o) -way  and  that  they  always  be 
placed  within  the  public  right-of-way  rather  than  in 
prívate  property. 

It  should  also  be  pointed  out  that  the  provisión  o} 
efficiently  operating  sanitary  facilities  are  to  a  large 
degree  dependent  upon  an  adeguate  supply  of  water 
and  that  the  recommendations  made  by  the  Pitome- 
ter Company  should  be  considered  a  part  of  the  Master 
Plan  and  carried  out  in  conjunction  with  the  recom- 
mendations made  tierein  for  the  improvement  of  the 
city. 

SANITARY  SEWER  SYSTEM 

The  proposed  system  of  sanitary  sewers  is  based 
upon  the  proposed  population  density  and  an  assumed 
máximum  density  of  150  persons  per  hectare  in  future 
developed  áreas. 

The  fact  that  no  future  urbanization  ivill  be  permit- 
ted  to  take  place  loest  of  the  Pan  American  Highway 
simplifies  the  design  considerably  by  making  it  pos- 
sible  to  maintain  an  adequate  slope  for  the  sewer 
Unes  and  yet  keep  excavation  within  reasonable  bounds. 

It  is  proposed  that  the  existing  system  be  integrated 
with  the  new  and  that  the  treatment  plant  be  com- 
pletely  redesigned  and  reconstructed  at  a  new  location 
closer  to  the  river  and  more  distant  ¡rom  the  city. 


ABASTECIMIENTO 
DE  AGUA  POTABLE 


ed  Propuesta 

Tubería  secundaria  - 
Tubería  principal     - 
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ABASTECIMIENTO  DE 
AGUA  POTABLE 

La  importancia  del  abastecimiento  de  agua 
potable  en  la  vida  contemporánea  no  se  discute  si- 
quiera. No  se  podría  comprender  plan  de  mejo- 
ras urbanas,  sin  mejorar  las  condiciones  higiéni- 
cas de  la  población ;  esto  requiere  agua  limpia  y 
abundante. 

Muchas  son  las  enfermedades  que  se  originan 
en  el  agua,  y  serias  epidemias  y  trastornos  or- 
gánicos están  asociados  con  sistemas  contamina- 
dos. 

Un  sistema  adecuado  y  seguro  que  permita 
una  distribución  con  presión  constante  es  una  ne- 
cesidad imperiosa  para  mantener  la  salud. 

Existiendo  un  estudio  detallado  sobre  el  sis- 
tema de  abastecimiento  de  agua  potable  para  la 
ciudad  de  San  Miguel,  efectuado  por  la  compa- 
ñía "Pitometer",  especialista  en  este  campo,  y  ha- 
biéndose verificado  dicho  estudio,  lo  considera- 
mos recomendable ;  el  diseño  es  perfectamente  ade- 
cuado y  por  consiguiente  no  se  hace  necesaria  nin- 
guna enmienda. 

SISTEMA  SANITARIO   DE 
AGUAS   NEGRAS 

Es  fundamental  para  el  diseño  de  este  siste- 
ma un  análisis  de  la  densidad  y  distribución  de 
población,  tanto  presente  como  futura.  El  diseño 
de  este  sistema  para  San  Miguel  está  por  lo  tan- 
to basado  en  el  Plan  Regulador  propuesto  y  toma 
en  consideración  los  estudios  realizados  tanto  en 
las  presentes  como  futuras  distribuciones  de  la 
densidad  de  población.  Por  consiguiente,  su  ca- 
pacidad es  suficiente  para  adaptarse  al  desarro- 
llo indicado;  asume  que  el  mayor  crecimiento  se 
efectuará  de  Oeste  a  Este,  o  sea  que  no  habrá 
ningún  desarrollo  de  importancia  hacia  el  oeste 
de  la  Carretera  Panamericana. 

Hace  notar  que  una  de  las  consideraciones  pa- 
ra proponer  el  que  la  ciudad  crezca  en  ese  senti- 
do fué  la  notable  economía  que  se  obtendría  en 
el  drenaje  de  aguas  lluvias  y  aguas  negras,  pues 
de  otro  modo  habría  que  construir  de  inmediato  en 
la  ciudad,  sistemas  con  las  secciones  de  las  tube- 
rías mayores  que  las  necesarias,  para  drenar  las 
aguas  que  en  el  futuro  se  originen  al  oeste  de  la 
Carretera  Panamericana  y  haciendo  imposible  la 
construcción  de  canales  abiertos  para  el  drenaje 
de  las  aguas  lluvias. 


SISTEMA  SANITARIO 
DE  AGUAS  NEGRAS 
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RECOMMENDATIONS    AND 
CONCLUSIONS 

All  of  the  foregoing  is  the  result  of  a  short  term 
study  using  available  data  gathered  by  Government 
agencies  and  that  obtainable  by  means  of  rapid  field 
surveys.  The  conclusions  based  on  this  data  wül  be 
valid  as  Jong  as  the  data  remains  essentially  the  same. 
It  is  therefore  necessary  that  further  surveys  be  made 
periodically  to  keep  this  study  up  to  date.  The  follow- 
ing  statements  indícate  those  áreas  where  additional 
study  is  required  and  where  immediate  action  is  feasi- 
ble. 

1.  Steps  should  be  taken  immediately  to  provide 
the  cities  of  El  Salvador  with  a  legal  basis  ¡or  action 
in  implementing  a  planning  program  by  ofjicial  adop- 
tion  of  enabling  legislation  which  wül  permit  the  use 
of  such  devices  as  an  official  map,  zoning  ordinances, 
subdivisión  regulations,  building  codes,  etc. 

2.  A  Long  Range  Capital  Improvements  Program 
should  be  made  for  San  Miguel.  Budgeting  should  be 
made  a  requirement  of  municipal  administration.  A 
clearly  stated  fiscal  policy  which  outlines  a  procedure 
for  the  receipt  and  the  allocation  of  funds  for  all  capital 
improvements  should  be  formulated. 

3.  In  order  that  the  plan  become  a  guide  directing 
the  growth  o]  the  city,  it  is  necessary  that  technically 
competent  planning  agencies  be  organized  on  both 
local  and  national  levéis  of  government.  On  the  one 
hand,  the  local  planning  agency  must  be  responsive 
to  the  needs  and  capabilities  of  the  community,  make 
the  necessary  modifications  in  plans,  and  be  respons- 
ible  for  the  administration  necessary  in  the  day-to-day 
process  of  implementation.  On  the  other  hand,  the 
government  must  be  prepared  and  able  to  provide 
technical  assistance  of  a  high  quality  to  the  city  on  a 
continuing  basis. 

4.  A  special  position  should  be  created  in  the  De- 
partment of  Public  Works  carrying  with  it  the  responsi- 
bility  for  project  coordination  so  that  certain  propasáis 
embodied  in  this  plan,  such  as  major  arteries,  trans- 
port  termináis,  etc.,  can  be  coordinated  with  their 
respective  counterparts  on  the  national  level. 

The  steps  in  the  development  program  o]  the  city 
can  be  carried  oul  as  follólos: 

IMMEDIATE  PROGRAM 

1.  Improvement  of  major  streets  and  Utilities. 

2.  Expansión  of  the  housing  program. 

3.  Enactment  of  an  interim  zoning  ordinance,  sub- 
división law,  and  building  code. 

4.  Establishment  of  a  procedure  for  the  acquisi- 
tion  of  lands  for  the  location  of  nexo  schools  and 
other  community  facüities. 

5.  Improvement  of  community  ¡acilities  most 
urgently  required. 


CONCLUSIONES    Y    RECOMENDACIONES 


Lo  que  antecede  es  el  resultado  de  un  estudio 
realizado  en  corto  tiempo  basado  en  los  informes 
obtenidos  a  través  de  distintos  departamentos  del 
Gobierno  y  la  información  que  se  pudo  recoger 
en  un  rápido  reconocimiento  del  terreno.  Las  con- 
clusiones a  que  se  ha  arribado  en  base  a  estos  da- 
tos tendrán  valor  mientras  las  condiciones  con- 
tinúen siendo  esencialmente  las  mismas;  por  lo 
tanto  es  necesario  que  se  proceda  a  mantener  es- 
tos datos  al  día  por  medio  de  estudios  y  análisis 
pertinentes.  A  continuación  se  indica  los  pasos 
que  deben  darse  donde  es  posible  una  acción  in- 
mediata y  los  estudios  adicionales  necesarios. 

1 .  Es  de  suma  urgencia  que  se  den  los  pasos  ne- 
cesarios para  proveer  a  las  ciudades  de  bases 
legales  apropiadas  que  permitan  la  aplicación 
de  los  Planes  Reguladores,  para  lo  cual  se  re- 
quiere : 

a)  La  emisión  de  leyes  que  permitan  la  adop- 
ción de  "Mapas  Oficiales"  que  determinen : 
localización  de  calles  futuras,  retiros,  terre- 
nos dedicados  a  público,  etc.,  para  evitar  que 
se  construyan  edificios  en  dichos  terrenos. 

b)  La  formulación  y  adopción  de  ordenanzas 
de  zonificación  y  lotificación  que  regulen  el 
uso  debido  del  terreno  y  que  controlen  la 
subdivisión  de  las  propiedades. 

2.  Deben  formularse,  programas  económicos  de 
inversiones  para  mejoras  urbanas  en  los  próxi- 
mos diez  años,  que  permitan  la  ejecución  de 
cada  Plan  Regulador.  Sería  recomendable  es- 
tablecer fondos  especiales  dedicados  a  este  fin, 
especificando  el  origen  de  dichos  fondos 

3 .  Un  Plan  Regulador  debe  considerarse  como  un 
elemento  vital  y  dinámico  de  la  comunidad,  pa- 
ra ello  deberán  sentarse  ciertos  procedimientos 
mediante  los  cuales  participen  en  él  tanto  las 
oficinas  estatales  como  municipales. 
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Para  ello  se  sugiere  la  creación  de  juntas  lo- 
cales de  planificación  dependientes  de  las  Mu- 
nicipalidades, asesoradas  y  asistidas  por  el  Es- 
tado, para  la  administración  y  aplicación  de 
cada  Plan  Regulador. 

Paralelamente  se  debería  pensar  en  la  forma- 
ción de  un  Departamento  especial  de  Obras 
Públicas  municipales  que  coordine,  mantenga 
y  supervigile  las  obras  que  se  hagan  en  las 
ciudades  ya  sean  éstas  ejecutadas  por  agen- 
cias oficiales  o  privadas.  Sería  un  departamen- 
to que  se  responsabilizara  de  la  coordinación 
de  todos  los  trabajos  y  por  tanto  encargado  de 
otorgar  los  permisos  correspondientes,  no  so- 
lamente en  lo  relacionado  a  la  construcción  de 
edificios  sino  también  de  servicios  sanitarios, 
asistenciales,  etc. 

4.  Ciertos  elementos  del  Plan  Regulador,  tales 
como  escuelas,  hospitales,  centros  de  salud,  fa- 
cilidades de  transporte  deberán  ser  ajustados 
a  los  programas  nacionales  cuando  estos  pro- 
gramas nacionales  sean  formulados. 

Estas  investigaciones  y  análisis  sientan  las 
bases  para  estudios  ulteriores  y  ofrece  una  guía 
para  una  acción  inmediata.  Muchas  de  las  reco- 
mendaciones incluidas  sufrirán  sin  duda  modifi- 
caciones luego  de  ser  sometidas  al  criterio  públi- 
co. Esta  adaptación  a  las  condiciones  locales  es 
perfectamente  deseable  y  en  realidad  contribuye 
a  mejorar  el  plan.  Sinembargo  es  necesario  que 
se  preserven  las  ideas  básicas  y  asegurar  que  el 
concepto  fundamental  del  "proceso  de  planifica- 
ción" (el  cual  incluye  investigación,  análisis,  eva- 
luación, formulación  del  plan  y  constitución  del 
mismo)  sea  adoptado  por  las  autoridades  muni- 
cipales como  una  directriz  con  respecto  a  las  me- 
didas a  tomar  en  relación  al  futuro  desarrollo  de 
la  ciudad  de  San  Miguel. 


CONCLUSIONS 

AND    RECOMMENDATIONS 

(continued) 

long-range  program 


Development  of  the  park  progrum. 

Adoption  of  the  green  belt  idea. 

Rehabilitation  of  slum  áreas. 

Development  of  an  integrated  school  system. 

Development  of  a  capital  budget  for  improve- 
ment  on  a  10  year  basis. 


This  investigation  and  analysis  establishes  the 
foundation  for  further  study  and  provides  a  basis  for 
immediate  action.  Muny  of  the  proposals  presented 
will,  in  the  process  of  loeathcring  public  criticism,  un- 
dergo  certain  changes.  This  adaptation  to  local  condi- 
tions  is  desirable  and  actually  should  improve  the  plan. 
Nevertheless,  it  is  necessary  for  some  individual  or 
group  to  be  on  guará  test  the  basic  ideas  be  lost,  and 
to  insure  that  the  fundamental  concept  of  the  "plan- 
ning  process"  (mvolving  survey,  analysis,  evaluation, 
formulation  of  the  plan,  and  implementation )  be 
adopted  by  (he  municipal  body  as  a  method  of 
arriving  at  dec'sions  conceming  the  future  develop- 
ment o)  the  city  of  San  Miguel. 

Planning  can  be  a  very  profitable  procedure  in  the 
monetary  as  well  as  the  social  sense,  particularly  in 
countries  with  limited  economic  and  technical  resources. 
By  instituting  this  kind  of  rational  approach,  which 
indicates  the  why,  how  and  when  of  every  important 
capital  improvement  in  the  municipality ,  many  unnec- 
essary  and  expensive  conflicts  can  be  avoided. 

Complex  as  the  mechanism  of  the  city  is,  its  recon- 
struction  and  improvement  can  be  undertaken  in  a 
planned  and  orderly  manner.  Through  the  coordinated 
efforts  of  the  goverment  and  all  the  citisens  of  San 
Miguel,  acting  within  the  framework  of  the  proposals 
outlined  herein,  a  neiv  and  better  city  can  be  created 
in  a  relatively  few  short  years. 


SINOPSIS  DE  LAS  RECOMENDACIONES 


INVESTIGACIÓN 


CAMINOS 


IRRIGACIÓN 


PROGRAMA    INMEDIATO 


Preparación  de  programas  viales  y  de  irrigación. 


Construcción    de    los    caminos    principales   para    conectar 
las  áreas  montañosas  costeras  con  San  Miguel. 


PROGRAMA  A  LARGO  PLAZO 


Preparación  de  planes  regionales  de- 
tallados para  el  desarrollo  económi- 
co y  social. 


Dessrrollo  del  sistema  de  caminos  re- 
gionales. 


Desarrollo  del  sistema  de  irrigación 
del  Río  Grande. 


INVESTIGACIÓN 

Características   de   la   población.     Composición   de  la  fa- 
milia, renta  familiar. 

Estudios     complementarios     para    el 
Plan  Regulador.  Mantener  las  infor- 
maciones al  día, 

ZONIFICACION 

CÓDIGO  DE  CONS- 
TRUCCIÓN 

ORDENANZAS   DE 
LOTIFICACION 

1*  PRIORIDAD 

Preparación  de  una  ley  pro- 
visional que  prevenga  la  ex- 
pansión de  las  áreas  insalu- 
bres o  tugurios  y  evitar  cons- 
trucciones   en    malas  condi- 
ciones. 

2*  PRIORIDAD 

Aprobación   de   la  ley 
final. 

Reorganización    del    uso   del   terreno 
mediante  legislación.    Prevenir  cons- 
trucciones nuevas  de  bajo  standard. 
Prevenir  lotificaciones  inadecuadas, 

VIVIENDA 

Expansión  del  programa  de 
viviendas  económicas  y  pa- 
ra trabajadores. 

Construcción     de     vi- 
viendas para    emplea- 
dos   con    salarios    me- 
dios. 

Relocalización     de     la 
planta   de   tratamiento 
de  aguas  negras. 

Remodelación    de   las   áreas  urbanas 
mediante  un  amplio  programa  de  re- 
habilitación urbana. 

SERVICIOS  DE  AGUA 
POTABLE,  AGUAS 
NEGRAS,  DRENAJE 

Expansión    de   los    servicios 
existentes    para    servir    las 
áreas  pobladas  en  el  presen- 
te. 

Mantener  los  servicios  a  la  altura  de 
las  necesidades  futuras. 

CAMINOS 

Pavimentación    del    sistema 
primario  de  calles. 

Pavimentación   de  ca- 
lles locales. 

MERCADOS 

Construcción    de   nue- 
vos mercados. 

ÁREAS  DE  JUEGO  Y 
RECREO 

Adquisición  de  terreno  para 
campos  de  juegos  vecinales  y 
escuelas. 

Construcción     de     un 
centro  deportivo  regio- 
nal. 

Adquisición  de  terreno  para  la  for- 
mación   de    bosques    municipales    de 
reserva. 

ESCUELAS 

Construcción  de  una  escuela 
en  la  zona  sur  de  la  ciudad. 

Construcción      de      las 
otras  escuelas  necesa- 
rias. 

HOSPITAL 

Iniciación   de  un  hos- 
pital regional. 

Servicios  hospitalarios  regionales. 

CONCLUSIONES  Y    RECOMENDACIONES 

■continuación) 


Planificar  es  un  procedimiento  beneficioso  tan- 
to en  el  aspecto  económico  como  social,  en  par- 
ticular en  aquellos  países  con  recursos  económi- 
cos y  técnicos  limitados. 

Estableciendo  esta  forma  racional  de  encarar 
los  problemas,  el  cual  indica  el  porqué,  cómo  y 
cuando  de  cada  mejora  se  evitan  muchos  proble- 
mas innecesarios  y  costosos. 
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A  pesar  de  que  el  mecanismo  de  una  ciudad 
es  complejo  es  posible  encarar  su  reconstrucción 
y  desarrollo  en  forma  ordenada  con  un  planea- 
miento previo  y  a  través  de  los  esfuerzos  coordi- 
nados del  Gobierno  y  todos  los  ciudadanos  de  San 
Miguel,  encaminados  dentro  del  marco  estableci- 
do por  las  recomendaciones  bosquejadas  aquí,  a 
fin  de  crear  una  ciudad  nueva  y  mejor  en  relati- 
vamente pocos  años. 
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Edward  G.  Echeverría, 
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Larry  Reich  y  Wilson  Garcés 

Ing.  Howell  Wood 
Arq.  Jorge  Ugarte  M. 
Ing.  Gabriel  Pons 
Francisco  S.  Chacón 
Raúl  Espinosa 
Simón  Espinosa 
Manuel  Batrez 
Federico  Zaldívar 
Armando  Sánchez 
Manuel  Montalvo 

Manuel  Vásquez 
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RECONOCIMIENTO 

La  Ibec  Housing  Corporation  desea  expresar  su  cordial  apre- 
ciación a  todas  aquellas  personas  que  han  contribuido  para  la 
ejecución  de  este  trabajo  y  en  especial  a  las  siguientes  personas 
quienes  en  forma  directa  han  prestado  su  valiosa  contribución: 

Sr.  Ing.  Atilio  García  Prieto, 

Ministro  de  Obras  Públicas. 

Sr.  Ing.  Baltazar  Perla  R., 

Subsecretario  de  Obras  Públicas. 

Sr.  M.     Duarte, 

Alcalde  de  San  Miguel. 

Sr.  Arq.  Renato  Romero, 

Director  de  Urbanismo  y  Arquitectura. 

Sr.  Ing.  Sumers, 

Director  de  Demografía  personal  de  la  Dirección 
de  Urbanismo. 

Sr.  Ing.  A.  Lahud, 

Director  de  Hidráulica. 

Sr.  Ing.  Alirio  Cornejo, 

Director  de  Cartografía. 

Coronel   Jorge  Tenorio, 

Director  del  Dept.  de  Censos  y  Estadística. 

Sr.  Fritz  Loenhoeldt, 

Experto  agrícola  de  la  F.  A.  O. 
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